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İnönünün halkla temasları Fuat Köprülü 
Çok eski devirlerdenberi bu mille- | e A GE 

tin hayalinde yaşıyan bir demokrasi i 5 pa İ o Bugün İstanbul (Üniversitesinde, d 

vardı: «Devre çıkmak», «tebdil *i tedris hayatının yirmi beşinci yılı l 
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Sar dini dinlemek», «fakir fıkaranın ya- o anı or u Urü ya ok lu akkında s i 
p Yy mektupları şu ULtECE, edinmek için, umumi harbden biraz : 


rasına merhem olmak»... Halk, bun- 
ları şu veya bu efsane ve tarih şahsi- 
yetine atfederdi. ş 

İsmet İnönü, bu ananevi ve mu- 
hayyel milli demokrasi şeklini, Devlet 
Reisi olur olmaz, Kastamonu köyle. 
rinde büsbütün tebarüz ettirmekle 
işe başladı. Şaşılacak bir kolaylıkla 
ve basitleştirme ile İstanbul gibi muğ- 
lâk, mürekkeb hayatlı bir şehirde de 
devam ettiriyor. 

Türlü türlü vecheleri olan bir dev- 
leti, hem de devletci bir devleti kur- 
mak, belki de bir şefi bu eserine 


Reisin istifası meselesi 


görüşülecek 


İstanbul baro âzası bugün öğleden 
sonra ağırceza mahkemesi salonun- 
da heyeti umumiye içtima yapacak- 
lardır. İçtimada B. Hasan Hayrinin 


“B. Hasan Hayrinin istifasıni geriye 
alması için bir takrir hazırlanmış ve 
bir çok avukatlar takriri imzalamış- 


Böyle tamir olur mu? 


Akşam gazetesinin 26 Şubat 939 ta- 
rih ve 7313 sayılı nüshasında Belediye- 
mizce sokakların tamirine başlandığı 
ve tamir edilenler arasında Kuzgun- 
cukta oturduğumuz Simideitahir s0- 
kağının da bulunduğu görülmüştür. 
Hakikaten de bu sokağın tamiri yapıl- 
mış ise de tamirden üç gün sonra Ar- 
navud kaldırımları çökmüş ve yağmur 
yağdığı zaman bu çökük mahallere 
sular dolarak göl halini almıştır. 
Esasından fenerden mahrum olan bu 


Küçük şişe ile satışın da 
kaldırılması muhtemel 


İnhisarlar umum müdürlüğü ol- 
dukça mühim bir meselenin tedkiki- 
ni bitirmiş ve bir proje hazırlamış- 
tır, Bu mesele, ispirtolu içkilerin en 
müessiri rakının derecesini düşür- 
mek ve şişeleri büyültmektir. 

Halen rakılar, alkol dereceleri 43 - 
45 - 50 olmak üzere, üç çeşiddir. Ev- 
velce 47 derece rakılar da vardı. Bun- 
lar sonradan kaldırılmıştır. Hazırla- 


önce Şehabettin Süleyman ile bera- 

ber yazdığı Osmanlı edebiyatı tarihi- 
ne bir göz gezdirmek kâfidir. O kita- 

bın ne kadar kusurlu, ne kadar eksik 
olduğu derhal dikkate çarpar, onu 
kolaylıkla tenkid, tahrib edebilirsi- 

niz; mukaddime, edebiyat tarihçili- 
ğinin tezkirecilik olmadığını uzun 
uzun anlattığı halde kitap bir tezkire 
olmaktan pek kurtulamamıştır... Fa- 
kat bizim bugün o kitabı eksik, ku- 
surlu, iptidai bulmamız Fuat Köprü- 
lü'nün sayesinde kabil olmuştur. 

Fuat Köprülü gelmeden evvel, Türk 


hasredebilirdi. Bütün O cehdlerden lardır. Ancak, reisin istifasının Baro karanlık sokaktan geceleri gelip ge- , ü 
# koi nan projede mevcud üç sınıf derecenin > RA 
ede, Mehmede, heyeti umumiyesinde müzakere mev- çenler müşkül vaziyette kalıyorlar. 3 edebiyatı tarihi hakkında bilinen, aşa- 
asıl maksadın Ahmede, y Acaba bu gibi tamirler yapıldıktan de azaltılıp azaltılmadığı ve yeni tes- ğ yeli o kitaptakinden ibaretti: 
Mi 


di 


le yüksek bir huzura çıkmasından 


Ayşeye, Fatmaya refah ve saadet 
vermek olduğu unutulabilirdi. İsmet 
İnönü ise, vatandaşları ferd ferd kar- 
şısına alıyor: 

— Anlat... Derdin ne? 

Türk camiasına, meslek meslek, 
zümre zümre soruyor: 

— Eksiklerin? Arzuların? 

Gerçi, hükümet cihazı, intihab sis- 
temleri, parti, matbuat serbestisi... 
bütün bunlar, halkın dileklerini ihti- 
yaçlarını tahakkuk sahasına çıkar- 
mayı istihdaf eden maddi manevi 
müesseselerdir. Fakat hepsine ilâve- 
ten, cemiyetin zirvesine şeref veren 
zatın en alt tabakalarla doğrudan 
doğruya temasa geçmek yolunu ara- 
yıp bulması, bir fevkalâde mürakıb 
vazifesini bilâvasıta yapması gibi 


ki!»... «Mektubunu bile okumaz!».. 


supabı olacak; hattâ Türk demokra- 
sisine ayrı bir çeşni bahşedecek! 
Şayed ilk tecrübelerde halkım böy- 


mütevellid bazı şaşırmalar, bocala- 
malar oluyorsa, bunu tabii görmeli- 
dir. Âdet istikrar edince, herkes da- 
ha hazırlıklı gelecek, daha serbes 
konuşacaktır. (Ancak, ihtimamla, 
asabiyetle korunması gereken bir 
nokta var: «Daha lâyıkları şefin kar- 
şısına çıkaralım!» endişesile ilerde 
&um'iyete kaçmıyalım! Yahud da şu 
veya bu müessesenin kusurunu an- 
latmamak için samimi konuşanları 


si takdirde, 


zuu olup olmıyacağı etrafında avu- 
katlar arasında fikir ihtilâfı vardır. 
Bazı avukatlar bunun heyeti umu- 
miye tarafından müzakere edilebile- 
ceğini, bazıları ise Baro umumi he- 
yetinin böyle bir istifa etrafında mü- 
zakereye salâhiyeti olmadığını ileri 
sürmektedirler. Bu yüzden yarınki 
toplantıda hararetli münakaşalar ola- 
cağı tahmin ediliyor. 


İstifanın bu toplantıda müzakere- 
si kararlaştırılırsa B. Hasan Hayri- 
nin istifasını geriye alması hakkın- 
daki takrir okunacaktır. B. Hasan 
Hayri istifada ısrar ettiği takdirde 
yeri Baro reisi seçilecektir. 

Yeni Baro reisliğine gösterilen 
namzedler arasmda avukat B, Kıb- 
rıslı Celâl, Baro reis vekili B, Mekki 
Hikmet, eski Baro reislerinden B. 
Sadettin Ferid, eski adliye müsteşa- 
rTIı B. Kenan Ömer, Şirketi Hayriye 
avukatı B. Necati ve avukat B. Ha- 
lil Hilminin isimleri mevzuu bahis 
olmaktadır. 


imar müdürlüğü 


Belediye fen heyeti müdürü- 
ün getiril ği söyleniyor 
İstanbul imar plânının biran evvel 

tahakkuk ettirilmesi için şimdiye ka- 

dar belediye fen işleri müdürlüğüne 
bağlı olan imar müdürlüğünün bele- 
diye reisliğine bağlı müstakil bir mü- 
dürlük halinde idaresine karar veril. 
diğini yazmıştık. 

Aldığımız malümata göre bu iki 
müdürlük ayrıldıktan sonra imar 


müdürlüğüne belediye fen işleri mü- 
dürü B: Hüsnü Keseroğlu ve fen iş- 
leri müdürlüğüne de İstanbul sabık 
Nafia müdürü ve şimdi Nafia Vekâle- 
ti yollar ve yapılar umum müdür mu- 
avini B. Nuri tayin edilecektir. Her 
iki müdürlük bu suretle birbirinden 


ayrıldıktan sonra belediye fen ve imar 


sonra bir kere de belediyece tamirin 
sağlam yapılıp yapılmadığı teftiş 
edilse yapılan işlere hakkile para 
sarfedildiğine ve dağlam iş yapıldığı- 
na kanaat hasıl olsa daha iyi olmaz 
mı? Belediyemizin nazarı dikkatini 
celbetmenizi saygılarımla dilerim. 

Kuzguncukta Simidcitahir sokağında 
4 No. da emekli askeri hesab memuru 
VAHİT 


Yeni vapurlar burada 
tamir edilecek 


Almanyadan bunun için bazı 
teknisyenler gelecek 


Almanyaya ısmarlanan vapurların 
kazanları üzerinde tedkikler yapan 
komisyon çalışmalarını bitirmiş ve 
raporunu hazırlamıştır. £ Raporun 
mahiyeti henüz bilinmemektedir. 

Diğer taraftan vapurları inşa eden 
Krup müessesesi iki kişiden mürek- 
kep teknik bir heyet daha göndere- 
cektir, Güverte ve kazan mütehassıs- 
larından müteşekkil olan heyet bu- 
gün, yarın şehrimize gelecektir. 

Duyulduğuna göre, Almanyadan 
evvelce gelmiş ve Denizbanta teknik 
'komisyonla müzakerelere başlamış 
olan heyet, vapurlarda icab eden ta- 
dilâtı yapmayı kabul etmiştir. Tadi- 
Iâtın esasları tesbit edilmektedir. Va- 
purların tekrar Hamburga gönderii- 
mesi fazla masraflı olacağından ya- 
pılması kararlaştırılan tadilât kuv- 
vetli bir ihtimalle, Alman teknisi- 
yenleri tarafından , İstanbulda yapı- 
lacaktır. 

Etrüsk vapurunun 62 noktadan 
bozuk olduğu doğru değildir. Taği- 
lât bilhassa güverte ve kazanlarda ya- 
pılacaktır. Etrüsk tibi diğer vapur- 
lar da Almanyada ayni tadilâtı göre- 
ceklerdir. 


Beyoğlundaki dükkânlar 
teftiş edildi 


bit edilen alkol derecesinin mahiyeti 
henüz bilinmemektedir. 

Rakılarda âlkol derecelerinin azal- 
tılmasına sebep, tahribatın kısmen 
önüne geçmektir. Rakının büyük şi- 
şelerle satışa çıkarılmasına sebep de 
her kesin her zaman tedarike imkân 
bulamamasıdır. 

İnhisarlar idaresi halkı daha ziya- 
de şarab istihlâkine alıştıracaktır. 
Umum müdür B. Midhat, rakı hak- 
kındaki (projeyi Ankaraya gönder- 
miştir. Bu proje üzerinde Vekâlete 
izahat verecektir. 

İnhisarlar umum müdürü Ankara- 
dan döndükten sonra Londraya gide- 
cektir. Umum müdür İngilterede tü- 
tün satışları üzerinde alâkadarlarla 
temaslarda bulunacaktır. 


Sömestr tatilinde Avrupaya 
giden talebe döndü 
Sömestr tatilinden istifade etmek 
üzere Avrupaya giden Siyasal bilgi- 
ler okulu talebesinden 43 kişilik bir 
grup dün Basarabya vapurile şehri- 
mize dönmüştür. 


Taksim bahçesi 
Tanzim işi bir müteahhide 
ihale edildi 


Taksim Belediye bahçesinin esas- 
lı bir surette tanzimine karar veril- 
diğini yazmıştık. Belediye, Taksim 
bahçesinin medhalini büyütmek ve 
antre ücretini almaksızın her ke- 
sin bahçeye girebilmesini temin et- 
mek için bir plân hazırlamıştır. Bu 
plân bir fransız mimarına yaptırılmış 
ve şehircilik mütehassısı B, Prost ta- 
rafından tasvib edilmiştir. 

Bahçenin tanzimi etrafında bir de 
keşif plânı hazırlanmıştır. Bu plâna 
göre, bahçenin tanzimi 12,500 liraya 
bir mütaahhide ihale edilmiştir. İn- 
şaata bugünlerde başlanacaktır, 


Şüpheli bir ölüm 


Sonradan ne yapıldı ise, ne bulundu 
ise ya onun tarafından, veya doğru- 
dan doğruya onun nezareti altında 
çalışanlar tarafından yapılmış, bu- 
Tunmuştur. 

Büyük işler başarmak için insanın 
hiç ölmiyecekmiş gibi hareket etmesi 
lâzım olduğu söylenir. Fuat Köprülü 
öyle çalışmaktadır. Hiç şüphesiz gaye, 
tam bir Türk edebiyatı, bir Türk me- 
deniyeti tarihi vücude getirmektir; 
Fuat Köprülü'nün başarmasına im- 
kân olmıyan bu eser, belki iki asır 
sonra yazılabilecektir. O, yol göster- 
miştir, usulü kurmuştur, birçok su- 
allerin cevabını bularak meydana da- 
ha birçok sualler çıkarmıştır. Edebiyat 
tarihi, bir milletin asırlar arasından 
uzayıp giden irfan zincirinin, muh- 
telif halkalarını sırasile göstermek 
istiyen ilimdir; Türk milletinin bu 
irfan zincirinde ise, örtüler altında 
kalan halkaları henüz pek çoktur. 
Köprülü onları aramakla kalmayıp 
kendisile beraber ve kendisinden son- 
ra onları arıyacak insanları yetişti- 
ren adamdır. Başlangıcından sonu- 
na kadar bütün zinciri görmek kabil 
olduğu gün belki, muhtelif parçalar 
hakkında bugün beslenilen kanaatle- 
rin tashihi lâzım gelecektir. O gün 
Türk edebiyatı tarihini yazacak olan 
adam, Fuat Köprülü'nün eserinde 
hatalar bulabilir; fakt dünkü Osman- 
lı edebiyatı tarihinde kusurlar bul- 
mamız nasıl Fuat Köprülü'nün eseri 
ise, yarınki adamın hatalar bulması 
da gene Fuat Köprülü'nün eseri ola- 
caktır. 

«Acaba bugünkü şairlerimizden, 
muharrirlerimizden hangileri kala- 
caktır? Torunlarımız bizim hakkı- 
mızda nasıl bir kanaat besliyecektir?» 
diye düşündüğümüz günler olur. İs- 
tikbalin hükümlerini keşfetmeğe im- 
kân yoktur; fakat bizden sonra ge- 
leceklerin de Fuat Köprülü'yü ancak 
hürmetle, anacak hayranlıkla ana- 
caklarından emin olabilirz. O, sadece 
bir âlim, bir ilim adamı değil, bir 
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imi & işleri müdürlüklerine ait vazifeler de Belediye teftiş heyeti tarafından : 
Bire teoman ll Boğa sağ” İs MEALİ dnafın teftişine başlandığını Ve E- | gimend m iy ani Bemlılilir. Tini: oluğiyeke tezi) 
5 bü d G inönü mıntakasının teftiş edildiği- — a ilmi ondan önce yoktu, onu Fuat 

karışmamış hırakmah.. | 'Tiftik standardize edilecek | Hi yazmıştık si Si | mendin bundan yirmi gün evvel Fat | Köprülü kurmuştur. Bundan şüphesi i 

Kıymet (vâ-Nü) gi ö vee önde ma adında bir kadınla bir tavuk yü- ra il 

3 1010000515555090915500055450UUNEUUNUSUSNG989A8 Ihraç maddelerimiz omeyanında Müfettişler, evvelki gün de Beyoğ- zünden kavga ettiği, Fatma: Şazi- olanlar, Fuat Köprülü'nün mektebi ' 

Lake Mektep yerleri için bir tiftiğin de standardize edilmesi karar-| jundaki bütün mağaza ve dükkânları | mende ağır hakarette bulun duğu bni haricinde edebiyat tarihimizle meş- j 

ç harita yapıldı “laştırılmış ve bir nizamname hazır- | teftiş etmişlerdir. Şazimendin de bundan son derece gul olanlara baksınlar; hiç biri birer | 

( Şehircilik mütehassıs B. Prost | lanmıştı. Badema ihraç edilecek tİK | (mu husustaki raporlar bugünlerde | müteessir olarak vücuduna felç ge- tezkireci olmaktan, yalnız tafsilât ile | 

şehirin tatbikat plânını yapmak üze- | #ikler, birer nizamname ile standardi:| belediye reisliği makamına verilecek. | lip bu yüzden öldüğü iddia edilmiş. | yy ye gi > | 

t Te topladığı malümat arasında şehri- | 2e edilen diğer bazı ihraç maddeleri. | tir. Ancak yapılan teftişler neticesin- | tir. hiç birinde bütünü görmek, bütünü ! 

« mizde bulunan mevcud mekteblerle | miz gibi kontrola tabi tutulacaktır. | de Beyoğlundaki esnafın Eminönü | (Müddelumumilik tahkikata giriş kavramak hevesi yoktur. - 

© © bundan sonra yapılacak mekteplerin |, Bu münasebetle kontrol memuru ye- | mıntakasına nisbetle belediye tali. | miş, adliye doktoru B. Enver Karan Tan mkaayaşkağ sir 
© — yerlerini gösteren bir harita istemiş- | tiştirmek üzere şehrimizde açılan tif- | matnamesi ahkâmına daha ziyade tarafından yapılan muayenede ölüm | '#'nün eseri yanında küçük ve soluk 

(i. Bu haritalar Maarif müdürlüğün- | tik kursu yakında bitecektir. Kursa | riayet ettikleri görülmüştür. Maa- | şüpheli görüldüğünden Şazimendin kalsa da onun ilk tenkid yazılarını, 

, ce hazırlanarak Belediyeye gönderii- | devam eden 12 genç kontrol memuru | mafih Beyoğlu mıntakasında da bazı | cesedi morga kaldırılmıştır. Tahkikat (Devamı 13 üncü sahifede) j 

/ miştir, tayin edilecektir. esnaf için cezalar tertip edilmiştir. devam ediyor. i 

ae een ee ölmem iLAN apne did i 

Bay Amca Etyemez'de!.. ! 

> “5 elm gür a e MN ATI il 

/ 


içinden geçecek!.. Bu yüzden olan 


€) 


caddeye tramvay caddesi demeğe in- 
sanın dili varmıyor bay Amcâ... * 


... Meselâ bir gün, evinden çıkan 


bir çocuk kendini tramvayın altında 
buldu!.. Bir gün pencereden uzanan 


.. «Yahu, şu caddeyi genişletin, 
nüfusumuz eksiliyor!.» diye (şirkete 
yalvardık amma el oğlu kös dinlemiş, 


bir başı tramvay, zldı, götürdü! .. | para etmedi, ne yapalım bilmem?... 
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B. A. — Yapıl 


acak bir şey var dos- 


tum: «Etyemez» adını «Etyer» e çe- 


virmek!... 


pa 


N 


POLİTİKA 


Mareşal Petain'in sefirliği 


Fransa, İngiltere ile birlikte Franco hükümetini tanıdıktan sonra bu- 
raya büyük elçi olarak mareşal Petaini seçm$şitir. 

Fransa hükümetinin Burgosa büyük bir asker göndermekte maksadı, 
şefi de, Hariciye Nazırı da ve Kabinesi erkânının çoğu da asker olduğun- 
dan tam manası ile askeri bir hükümet olan Franconun rejimi ile kolayca 
anlaşmaktır. General Franco karşısında Fransanın en büyük askerini gör- 
mek ile daha sanumi ve ihtiramkârane bir tavır alacaktır. Almanya bu 
hali takdir eylediğinden Frankonun nezdine daha iki buçuk sene evvel ma- 
ruf bir generali sefir olarak göndermişti. 

Fransanın Franco hükümeti nezdine en maruf askerini göndermek 
suretile manevi bir tesir yapmak istemesi Almanya ve İtalya tarafından 
hoş görülmemektedir. Son günlerde zaten Fransa ile İtalyanın arası açıl- 
mıştır. Fransa Hariciye Nazırı Bonnet'nin Avrupa sulhunun bakası Al- 
manya ile Fransanın samimi olarak anlaşmasına bağlı olduğunu son nutkun- 
da beyan eylemesi Almanyada iyi tesir hasıl etmiş ise de Fransanın silâhlan- 
makta büyük gayret göstermesi ve İspanyada, Şarki Avrupada ve her 


tarafta Berlin - Roma mihverinin hareketine engel olması, Almanya ile 


Fransa arasındaki iyi münasebetler üzerinde tesir yapıyor. 


Hayvanlarla nebatların yaşı 


AKŞAM 


Hayvanlar kaç sene yaşar, nebatlar | beş sene. Kurbağa: On beş seen. 


kaç sene yaşar? Aşağıdaki liste hem 
eğlenceli. hem de öğreticidir. Hep be- 
raber okuyalım: 

Kelebek, pire: İki ay. Sinek: Üç, 
dört ay. Sivrisinek: Altı ay. Karınca, 
arı: Bir sene, Tavşan: On se ne. Ko- 
yun: On sene. Köpek: On beş sene. 
Bülbül: On iki sene. Kurt, kedi: On 


Ağır ceza 


Berlin Ceza mahkemesi bir hırsıza 
çok ağır bir ceza verdi. 

Adam, dört tavşan çalmakla maz- 
nündu, Hırsızlığı isbat edildi ve dört 
sene hapse, beş sene de hukuku me- 
deniyeden iskatına karar verildi. 

Dört tavşan için dört sene!... Tav- 
şan başına bir sene hapis yatmak, üs- 
telik beş sene de medeni hukuktan 
faydalanamamak, çok ağır değil mi? 

Adam, tavşanları Şarlottemburg 

&tosündan çalmıştı ve hırsızlıktan 
da on dört kere mahküm olmuş bir 
sabıkalıdır. 


Öküz: Yirmi beş sene. At: Otuz sene. 
Kartal: Otuz beş sene. Ornagotan: 
Kırk sene. Aslan, ayı: Elli sene. Kar- 
ga: Seksen sene, Kaplumbağa, papa- 
gan, fil: Yüz sene. 

Sarmaşık; İki yüz sene. Çinar: Altı 
yüz sene. Akasya: Üç yüz sene: Ihla- 
mur: Bin sene. Çam: Bin iki yüz se- 
ne, Baobab: Dört bin sene. 


Annelere yüzük 


İngiliz kuyumcularına güzel bir iş 
çıktı: Annelere hediye edilmek üzere 
taşlı bir halka yapacaklar. 

Bugüne kadar dünyanın her ye- 
rinde nikâhlılar parmaklarına birer 
altım halka takarlardı, nişanlı veya 
nikâhlıya bir yüzük hediye etmek me- 
denni bir borç şeklini almıştır. 

Bundan sonra İngilterede kocalar 
dünyaya çocuk getiren karılarına bir 
yüzük daha hediye edecekler. Çocuk 
erkekse yüzüğün taşı yakut, kızsa 
zümrüt olacak. Bu yüzüğü anneler 
şehadet parmaklarında taşıyacaklar. 


Bir şahit 


Geçen hafta Paris mahkemelerin- 
den birinde haylı hoş bir şahid din- 
lendi. 

Mahkeme salonuna güler yüzle gir- 
di, her şeyi olduğu gibi ve bildiği gi- 
bi doğru söyliyeceğine yemin etti. Re- 


“ds adını, babasının adını sordu. Şahid 


cevap verdi: 
© — Adım Garniedir, Ernest Garnie... 
Fakat size her şeyi doğru söyliyece- 
ğime yemin ettim, bunun için tak- 
tıkları lâkabı da söylemem şarttır. 
Bana Florinos derler, güzel bir isim 
değil amma taktılar işte... 

— Kaç yaşındasınız? 

— Salonda bir çok genç bayanlar 
vardı, Bunun için size yaşımın yirmi 


Bir hırsız yakalandı 

Evvelki'gene Topkapı Maltepesinde 
Mehmed çavuşun evine bir hırsız gir- 
miş, bazı eşya çaldıktan sonra civar- 
daki kadastor müdürü B. Şerifin 
de evine girmiştir. Hırsız buradan da 
bazı eşya çalıp kaçarken bay Şerif 
uyanmış ve silâh istimal etmiştir. 
Hırsız silâh sesi üzerine ortadan sa- 
vuşmuştur, 

Mahalli jandarması tahkikata gi- 
'rişmiş, hırsızın Receb isminde biri ol- 
duğu tesbit edilmiş ve hırsız dün geç 
vakıt yakalanmıştır. 


Edirnede büyük bir ziraat 
müzesi açılacak 

Edirne (Akşam) — Bütün Trakya 
bölgesinin ziraat ve ekonomi bakı- 
mından mahsulât, mamülât ve ikti- 
sadi durumuna göre her birinin can- 
lı birer nümunelerini ve tipik mad- 
delerini cami olmak üzere büyük bir 
ziraat müzesinin tesisi (kararlaşmış 
“bulunmaktadır. Bu iş için gereken 


çalışmalara başlanmıştır. 


dört olduğunu söyleyebilirim ve siz de 
inanırsınız, çünkü fazla göstermem. 
Halbuki doğruyu söyliyeceğime ye 
min ettim, otuz iki yaşındayım. 

Reis sabırsızlandı: 

— Anladık anladık... Ne iş görü- 
yorsunuz? 

— Gazeteciyim diyebilirim, iyi te- 
sir yapar. Fakat doğruyu söyliyece- 
ğime yemin ettim: Manifaturacıyım. 

— Küfü... Şimdi söyleyiniz baka- 
yim, hâdise hakkında ne biliyorsu- 
nuz! 

Şahid omuz silkti: 

— Ben mi dedi, hiç bir şey bilmi- 


m. 
Ve çıkıp gitti. 


Bir koca karısını yaraladı 

Büyükadada oturan bayan Fazilet, 
evvelki akşam eve gelmiş, kocası İs- 
maille ailevi bir meseleden dolayı 
kavgaya tutuşmuştur. 

Kavga az zamanda büyümüş, İs- 
mail eline geçirdiği bir bıçakla karı- 
sını muhtelif yerlerinden yaralamış- 
tır. İsmail bu işi yaptıktan sonra sa- 
vuşmağa muvafak olmuştur. 

İşe el koyan polis mmeurları, yara- 
lıyı derhal tedavi ettirmişler, doktor- 
lar, on beş gün sonra tekrar muayene 
edileceğine dair rapor vermişlerdir. 
Zabıta, kaçan carih kocayı - aramak- 
tadır. 


Bir işçi, taş ocağında vakıtsız 


patlıyan dinamitten yaralandı 


Üsküdarda Kısıklıda bir taş oca- 
ğında çalışan Mehmed, dinamitle taş 
çıkarmakta iken vakıtsız patalma yü- 
zünden el ve yüzünden tehlikeli su- 
rette yaralanmış, nümune hastane- 
sine yatırılmıştır. 


KANSŞIZLI 


Nörasteni, 
zafiyet ve 
Chlorose 


En muntahip etibba tarafından tertip edilmiştir. 
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Bir âlimin tedkiklerine göre 
vücudümüzde duyduğumuz 


ıztıraplar kimyevimaddeimiş 


Almanyanın tıp 
âlimlerinden pro- 
fesör Muralt ge- 
çen gün Berlinde 
verdiği bir konfe- 
ransta âsabınızın 
faaliyeti hakkın- 
da fevkalâde dik- 
kate değer yeni tedkiklerden bahset- 
miştir. Profesör diyor ki: 

Tahiti sahillerindeki bir plâjda yü- 
zen bir adamın sol bacağına zehirli 
bir balık çarpıyor. Bu adam, duyduğu 


iztıraba zorla tahammül ederek sahi- 


le doğru yüzüyor, fakat tam kumla- 
rın üzerine ayak bastığı zaman ora- 
da bulunan bir akrep sağ ayağını 
ısırıyor. İkinci bir ıztırap vücudünü 
kaplıyor. Bunun üzerine adam otur- 
duğu otelin doktoruna koşuyor. 

Fakat o esnada adamın duyduğu 
ıztırap iki katlı değildir. Zehirli ba- 
lığın çarpmasından hasıl olan sancı 
geçmiş, onun yerine akrep zehirinin 
ağrıları kaim olmuştur. Şu halde bir 
ıztırap diğer bir ıztırapla müsavi de- 
ğildir. Zaten cümlei asabiyemizde ge- 
lip geçen hadiseler pek karışıktır. 
Meselâ öyle asabi reaksiyonlar var- 
dır ki bunlar tahrik edildikleri nok- 
tadan cümlei asabiye merkezine doğ- 
ru saatte 360 kilometre süratle ko- 
şarlar, bazıları ise sümüklü böcek yü- 
rüyüşü gibi saatte ancak beş metre- 
lik bir süratle yürürler. 

Aynı âsabın bir defasında fevkalâ- 
de bir süratle, bir defasında ise pek 
betaetle hareket ettiklerini kabul et- 
mek mümkün olamıyacağından bir 
âsabın diğer bir âsaba benzeyip ben- 
zemediğini araştırmak lâzım gelir. 
Genç bir Amerikalı doktorun başın- 
dan garib bir tecrübe geçti. Bu dok- 
tor kopan sinirleri biribirine ekle- 


Alman tıp âlimlerinden profesör Muralt yaptığı uzun 
tedkikler neticesinde mühim bazı neticeler elde etmiş- 
tir. Doktor ağrının ne demek olduğunu, vücudün nasıl 
ıztırap duyduğunu araştırmış ve tedkikler, şimdiye ka- 
dar bilinmiyen bazı noktaları meydana çıkarmıştır. 


zünden hasıl olan 
elektriğin nereden 
geldiğini araştır- 
mış, bunda kimye- 
vi hadiselerin rol 
oynaması lâzım 


geleceğini anlamış- 
tır. Asabi hadiseler 


mek istedi, Bazan sinirlerin münte- 
haları kaynaşarak yapıştı, bazan ise 
yapışmadı. 

Eski bir klâsik nazariyeye göre 
asabi reaksiyonlar bir takım elektrik 
hâdiselerinden ibarettir. Sinir bir 
elektrik kablosuna benzer ve ıztırap 
o kablodan geçen cereyan vasıtasile 
cümlei asabiye merkezine bildirilir. 
Amerikalı profesör Dale bu nazariye- 
yi cerhederek cümlei asabiyede cere- 
yan eden hadiselerin ancak kimyevi 
değişikliklerle hallolunabileceğini ile- 
riye sürüyor. 

Yukarıda bahsettiğimiz genç dok- 
torun başından geçen tecrübelere 
bakılacak olursa her iki nazariye de 
haklıdır. Bugün iki türlü sinir mev- 
cud olduğunu biliyoruz. Birisinden 
reaksiyon elektrikli hadiselerle, di- 
gerinden ise kimyevi hadiselerle ya- 
yılıyor. Her iki surette de âsab canlı 
hücrelerden mürekkeb olduğu için 
ıztırap, ister elektrikle, ister kimyevi 
surette olsun, acaba hüceyreden hü- 
ceyreye nasıl naklediliyor? 

Pek hassas âletler yapılan ölçüler 
sayesinde asabi reaksiyon yüzünden 
hararet husule geldiği anlaşılmıştır. 
Bu hararet beher gram sinir madde- 
sinde yedi milyonda bir nisbetinde 
denilecek kadar azdır, Malüm oldu- 
gu veçhile hararet hem elektrik ce- 
reyanile, hem de kimyevi bir reaksi- 
yonla husule gelebilir. 

Profesör Muralt asabi tahrikât yü- 


hakkındaki düşüncelerimize büsbü- 

tün yeni bir şekil verecek olan bu bu- 
luş doğrudan doğruya sinirde değil, 

sinirin müntehasında yapılan tecrü- 

belerle kabil olmuştur. Eskidenberi 

yapılan tecrübeler, ıztırap yüzünden 

sinir müntehasında mahiyeti anlaşı- 

lamıyan bir kimyevi madde teşekkül 

ettiği neticesini veriyordu. Fakat, 

asabi tahrikât fevkalâde süratle ge- 

lip geçtiğinden ve her yerde ancak 

binde bir saniye kadar durduğundan 

bu maddeyi tutup meydana çıkarmak 
kabil olamıyordu. Profesör Muralt, 

o maddeleri mayi haline getirilmiş 

hava yardımile biriktirmeğe, yani 17- 

tırabı dondurmağa muvaffak olmuş- 
tur. Bu suretle âsabın müntehalarında 
hasıl olan kimyevi maddelerin asetil- 

kolin ve adrenalin olduğu anlaşıl- 

mıştır. Bu kimyevi mutavassıtlar 

asabi tahrikâtı bir sinirden diğerine 

nakletmektedir. Ancak bu kimyevi 

maddeler yalnız asab müntehasında 

değil, bizzat âsapta da hasıl olmak- 

tadır, Burada asetilkoline benzeyen 

bir madde hasıl olduğu ve aynı za- 

manda B, vitamininin serbes kaldığı 

sabit olmuştur. Asabi tahrikât söner 

sönmez vitaminin de tekrar ortadan 

kaybolduğu anlaşılmıştır. Bu fevkalâ- 
de mühim keşif, B vitamini ihtiva 

eden gıdaların uzviyetimizin pürüz- 

süz işlemesi bakımından neden bü- 

yük bir rol oynadığını isbat etmekte- 

dir. 


Iktisadi meseleler 


Demire aid kanunlar 


Demir kullanan fabrikalar, Karabük 
fabrikasının açılmasını dört gözle bekli- 
yorlar. Bunun sebebi şudur: Sanayide 
kullanmak üzere bize demir satan mem- 
leketler demir fiatlerini artırmışlardır. 
Mselâ; çivi sanayii için Almanyadan çu- 
buk halinde demir alıyoruz. Alman demir 
birlikleri, çivi fiatile, çubuk halindeki de- 
mir fiati arasında bir fark bırakmamış- 
lardır. Yani sanayide kullanılan demirle- 
rin fiatini artırmışlardır. Mamul ve işlen- 
miş ve muayyen bir şekle girmiş olan de- 
mirlerin fiatini indirmişlerdir. 

Bundan da maksad şu olabilir: 

Demir eşya yapan fabrikalarla rekabet 
etmek ve bu fabrikalara işlenecek demiri 
pahalıya mal etmek... Demir kartelleri çu- 
buk halinde demiri, çividen daha pahalıya 
satacak olursa, sanayie iş kalmıyacak, 
daha ucuza gelen çiviyi tercih edecektir. 
Bunun neticesinde demiri işlemek ve 
ona muayyen bir şekil vermek işi yine 
Avrupa memleketlerine inhisar edecektir. 

Avrupanın demir birlikleri, kendi mem- 
leketlerinin demir sanayiini kurmak için 
bu usulü tatbik etmişlerdir. Bu usule 
karşı nasıl mücadele edebiliriz? Her şey- 
den evvel bizi bu mücadelede kurtaracak 
olan Karabük fabrikasıdır. Yaz ortalarına 
doğru piyasaya demir satacak olan Ka- 
rabük fabrikası, Avrupanın demir birlik- 
lerine karşı bizi müdafaa eden bir demir 
kaledir. 

Fabrikatörlerin aldıkları malümata ba- 
kılırsa, Karabük fabrikası işe başladıktan 
sonra, Avrupanın demir birlikleri, Türkiye 
piyasasına daha ucuz memul demir gön- 
dereceklerdir. Meselâ; Karabük fabrikası 
demir boruyu şu kadar fiate satıyorsa, 
birlikler daha aşağı fiate satacaklardır. 
Karabük açıldıktan sonra rekabet daha 
müthiş bir safhaya girecektir, 

Şimdiden bu rekabete hazırlanmak için 
tedbirler ittihaz etmeliyiz. Bu tedbirler 
arasında yalnız Karabük fabrikasının ça- 
lışmak kâfi değildir. Demiri işliyen fab- 
rikalara da yeni yeni muafiyetler ver- 
mek, Karabük demirini işliyen ve ona 
yeni bir şekil veren demir sanayiini daha 
ziyade himaye etmek lâzımdır. Hasılı de- 
mir sanayiini himaye için de yeni kanun- 
lara ihtiyaç vardır. Hüseyin Avni 


Hudud gümrükleri 

“ Edirne (Akşam) — Gümrükler ida- 
resince Türkiye - Bulgaristan hudu- 
dunda yapılacak olan gümrük bina- 
sının yeri istimlâk edilmiştir. 

Ayrıca Uzunköprüde bir gümrük 
binası ile memur evlerinin inşası için 
projeler hazırlanmış olup yakında in- 


santa haslanaraktır, 


GÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


UTÇEMIZ 
Cümhuriyetin ilânındanberi nasıl bir inkişaf gösterdi? 


Bu senenin bütçesi 1924 ünkünün iki mislinden fazladı' 
1939 bütçesi, geçen yılkine nazaran 11 milyon lira artışla ve müvazeneli olarak, Bü- 


yük Millet Meclisine verildi. 


Cümhuriyetin ilk bütçesi 1924 yılında yapılmıştır. O senenin varidatı 129,2 milyon, 


masarifi 140,4 milyondu. 1925 te varidat 191,3, masarif 215,4 milyondur. 


Görülüyor ki, 


her iki ilk yılın bütçeleri ancak açıkla hazırlanabilmiştir. 


Hedef denk bütçe olduğu için, ciddi tasarruflarla bu açık 1926 da önlenmiştir. Artık 
ne memleket içinden, ne dışından borç almağa ihtiyaç kalmıyordu. Bu mütevasin büt- 
çe prensipi şimdiye kadar hâkim olmuştur. 

Bütçe rakamları 1924 ten başlıyarak 1930 yılına kadar inkişaf gösterdi. 140,4 milyon 
masarif yerine 222,6 sarfetmek iktidarını gösterdik. 

Lâkin, bütün dünyayı sarsıp o tarihten itibaren bizde hissedilen buhran, 1931 ve 1938 
senelerinde mühim tasarruflar yapmamızı icab ettirdi. 1933 ten itibaren buhranın te- 
sirleri azalmıştır. 

1931 bütçesi 186,5 milyon; 1932 bütçesi 169,1 milyon; 1933 bütçesi 170,4 milyon ve 
1934 ünkü 173,7 milyon seyrini takip ettikten sonra 1936 nınki buhrandan ovvelkine 
yaklaşmış (1930 un 222 milyonuna karşı) 2i2milyon olmuştur. Tekâmül artık devam 
ediyor: 1937 de 231 milyon. Yani buhrandan evvelkini 9 milyon geçmiş bulunuyor. 

Cümhuriyetin 1938 bütçesi 250 milyon derecesindeyken bu yılınki 261 milyona pek 
yaklaştı. 

Demek ki 1924 teki ilk bütçemizin varidat kısmile şimdikinin arası yüzde yüzden xi- 
yade bir artış gösteriyor. Filhakika 1292 yerine 260,9... 


.. 
Son iki yıl arasında mukayese olsun diyo 1938 ve 1939 bütçelerini deroediyoruz: 


939 Bütçesi (938 Bütçesi ( Aradaki fark 

Büyük Millet Meclisi 3981000 3918070 —O— 
Riyaseti Cümhur 407000 406280 * 
Divanı Muhasebat 652000 651830 * 
Başvekâlet 1300000 1298620 * 
Devlet Şürası 348000 252370 * 
İstatistik Umum müdürlüğü 242000 243640 — 
Devlet Meteoroloji İşleri U. M. 646000 646140 — 
Diyanet İşleti Reisliği 628000 608100 * 
Maliye Vekâleti 80858000 21418600 | — 
Düyunu Umumiye 49738000 501738390 — 
Tapu ve Kadastro Umum müdürlüğü 1472000 1471490 * 
Gümrük ve İnhisarlar Vekâleti 5515000 5666370 — 
Dahiliye Vekâleti 5201000 50713190 * 
Matbuat Umum Müdürlüğü 188000 188000 
Emniyet İşleri Umum Müdürlüğü 7400000 7000180 oo 
Jandarma Genel Komutanlığı 11013000 10613470 t 
Hariciye Vekâleti 3565000 3535810 * 
Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekâleti 8471000 7901780 * 
Adliye Vekâleti 9835000 9600340 o O * 
Maarif Vekâleti 16111000 14670130 * 
Nafla Vekâleti 8332000 8892040 — 
İktisad Vekâleti 3721000 5489790 O — 
Ziraat Vekâleti 7370000 7143700 t 
Milli Müdafaa Grupu 94025000 82525690 * 
Umumi yekün; 260956000 240954020 
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rinde çilek nasıl yetiştirilir? 
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AKŞAM'ın tefrikası 


MEYVACILIK : 


Tarlalarda veya ev bahçele- 


mart niha- 


memleketimizde 
yetlerine veya nisan on beşine doğru ke- 
male erer. Meyvalarının lezzeti ve koku- 


Çilekler; 


larının güzel olması itibarile, çilekler 


meyvaların başında gelir. 
Çileklerin menşeinin memleketimiz ol- 
ması lâzımgelir. Çünkü, memleketimizin 
iklim şartlarının mutedil olduğu yerlerin- 
de, çilekler hüdayinabit - yabani - bir 
halde yetişmektedir. Memleketimizin bir 
çok yerlerinde, dağlarda, bayırlarda, dar 
vadiler arasında, nemli yerlerde çileklere 
"tesadüf edilmektedir. 
“ Memleketimizde çileğin en mebzül bu- 
Yunduğu yerler İstanbul vilâyeti, Ereğli 
- Karadeniz Ereğlisi - mıntakalarıdır. 
'Maâamafih epeyce zamahdanberi, diğer 
vilâyetlerimizde de : yetiştirilmeğe “başlan- 


Çileğin envaı pek çoktur. Şekillerine, 
renklerine, kokularına göre bir takım 
gruplara ayrılırlar. 

Çilekleri iki büyük grupa ayırabiliriz: 

I — Küçük meyvalı çileklerdir ki, buna 
yediveren çilekleri de derler. İstanbul vi- 
Jâyetinde, memleketimizin bir çok yerle- 
rinde yetiştirilen çilekler hemen ekseri- 
yetle bu grupa dahildirler. 

II -- Frenk çileği, daha doğrusu Ingiliz 
çileği namı verilen çilekler de vardır ki 
bunların meyvaları oldukça iri ve göste- 
rişli olmakla beraber, bunların kokusu ve 
lezzeti de pek azdır. Bir de bunların yerli 
çileklerimizle imtizacından hasıl olma 
çilekler vardır, ki, bunlara melez Ççi- 
lekler ismi verilebilir. 

Binaenaleyh, yukarıdaki oizahatımıza 
göre, çilek envamı şu şekilde de taksim 
edebiliriz, ki, ekseriyetle memleketimizde 
bu isimlerle tanınmıştır. 

Orman çileği, Şili çileği, Virjini çileği, 
Ananas çileği ve Alp çileği namile beş 
mühim grupa bölünebilir. 

Çilek; ilkbaharda, meyvaların bulunma- 
dığı sıralarda, ilk çıkan çok kıymetli, be- 


reketli, mugaddi bir meyvadır. Çilek 
mevaddı sükkeriye ve azotça da pek zen- 
gindir. 


Sofralarımızda çiy olarak, üzerine toz 
şeker serpilerek yendiği gibi, komposto- 
su, reçeli, şurubu, şekerli pastaları da 
cidden pek makbul olur ve çok sarfedilir. 

Çilekler nasıl yetiştirilir? 

Çileğin sevdiği o toprak: Çilek hemen 
her toprakta yetişebilir. Fakat kabili nü- 
fuz, kumsal, killi, omusça Zengin, gübreli 
topraklarda ezcümle kırmızı - hadidli - 
topraklarda pek mükemmel yetişebilir. 

Çilek ekilecek, yetiştirilecek (toprağın 
bolca gübrelenmesi lâzımdır. 


Şu halde: Çilek dikilecek toprak son- 


baharda çürümüş çiftlik gübresile, bolca, 


gübrelenmesi, biraz fosfatlı, kibritiyeti po- 
tash, o kibritiyeti amonyaklı gübrelerle 
gübrelenmesi çok faydalı olur. 

Çilek tarlasına her sene sonbaharda 
kaplama bir halde verilen çiftlik gübresi 
hem örtü makamına kaim olarak, çilek- 
lerin, soğuklardan, müthiş donlardan mü- 
teessir olmalarına mâni olur ve hem de 
çilek köklerini kuvvetlendirmiş olur. Yal 
nız, taze gübre katiyen verilmemelidir, 
gübrenin çürümüş olması şarttır. 

Çileklerin yetiştirilmesi, teksiri; çilek- 
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ması lâzımdır. 


İlâç olarak yüzde 8 - 10 nisbetinde karbolineum veya gene yüzde 6 - 7 nisbetinde 
Vinter Vaş - Şel fabrikası mamulâtından -ilâçlarla ağaçlar güzelce pulverize edilir 
ve'bundan'on beş gün sonra, ilâçlanmış olan bu ağaçların yüzde 2 nisbetinde ya- 
pılmış Bordo bulamacı ile de ilâçlanması çok faydalı olur ve bu suretle mantari has- 


talıkların isporları da imha edilmiş olur. 


Yaşlı, kart ağaçların gövdeleri de, içerisine yüzde 2 göztaşı konan kireç badana- 
sile badanalanmaldır, ki ağaçların gövdelerindeki sarı, yeşil yosun ve mantarlar ta- 


mamile -mahvedilmiş olsun. 
Geçen veya evelki seneler dikilmiş olan 


kapatılması çok faydalı olur. 


dan çıkan fideler, 


larının keza bu aylarda dikilmesi lâzımdır. 


rek fideleri elde edilebilir. 


aylarda iyi beslenmelidir. 


ler üç tarzda yetiştirilir, teksir edilir? 

1 — 'Tohumlarile, II — Tarladaki kolla- 
rı üzerinde teşekkül eden köklenmiş piç- 
lerile, TI — Demet halinde sık teşekkül 
etmiş köklerinin ayrılarak bunların ayrı 
ayrı dikilmelerile teksir edilirler. 

Bü üç usulden en münasib ve muvafık 
olanı kollar üzerindeki köklenmiş sürgün 
köklü piçleriledir, ki, buna tabii bir şe- 
kilde daldırma da denebilir. 

Tohum ile teksir usulü — Çileklerden 


elde edilen tohumlar ilkbaharda bu mev- 
üzerleri 


simlerde, hususi yapılmış ve 
camlarla (örtülmüş yastıklara ekilir. 
Tohumlar intaş edip iki veya üç 


yaprak olunca, bunlar diğer bir mutedil 
yastığa nakledilir, buralarda fideler biraz 
daha büyüdükten sonra, sonbaharda doğ- 
rudan doğruya buradan alınarak asıl 
tarlalarına nakledilirler. 

Resmimizde görüldüğü gibi, eğer çilek- 
ler köklü sürgün piçlerden yetiştirilecek 
ise, ilkbaharda çilekler meyva verdikten 
sonra, çilek (fidelerinin toprağa temas 
ettikleri noktalarından kesilerek veya tır- 
nakla : koparılarak, bunlar asıl yerlerine, 
iyi hazırlanmış tarlalarına 20 - 25 santim 
fasılalarla dilirler. 

Şayet, kökleri ayırmak suretile dikile- 
ceklerse, ilkbaharda, bu mevsimlerde ve- 


Tefrika No. 28 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


Senelerdenberi Kadri Memduh pa- 
şadan hiç haber alınmadığına bakılır- 
sa paşanın sağ olması pek şüpheli bir 
şeydi. Memurların da fikri bu merkez- 
de idi. 

Umumi kanaatin karşısında yapı- 
lacak yegâne iş biran evvel aile mecli- 
sini toplayıp kararı vermekti. 

Nözaketen fikirleri sorulacak zeva- 
tın hepsi bü izdivacın lehinde hüküm 
vereceklerini Perihan pek âlâ tahmin 
ediyordu. Bu işin olmaması için yegâ- 
ne diyor? Hemen zarfı yırttı, içinden 
nasebetini bildirmekti. Eğer başka Çı- 
kar yol bulmazsa ne yapalım o reza- 
Jete de katlanacaktı. 


O sene yaz gelmeden çok evvel Pe- 
rihan Boğaziçindeki evine çekildi. Ten- 
du halasını kandırarak ablasının pek 
yakınında bir yalı tutturdu. Şimdi her 
sabah iki hemşire uzun uzun gezinti- 
ler yapıyorlar; sahil boyunca dolaşı- 
yor, denizin temiz havasını ciğerleri- 
ne dolduruyorlardı. 


Bir sabah gene böyle iskeleye doğ- 


Nakleden: (Vâ-Nü) 


ru yürürlerken Tendu gülerek abla- 
sına: 

— Allah aşkına şu şaşkın şaşkın 
dolaşan adama bak... Başında da mö- 
lon şapka var... Sinemadaki komikle- 
re benziyor, acaba buralarda ne ari- 
yor? - dedi. 

Perihan hemşiresinin gösterdiği ta- 
rafa bakarak: 

-—— A! - dedi. - Şevki bey... Matbaa- 
da işlerime bakan bir adamcağız... 
Mutlak beni arıyor... Buralarını pek 
bilmiyorsa evin yolunu bulamamış 
olacak! 

Filhakika şişman adam genç kadını 
görür görmez alnınm terini silerek 
yaklaştı. Hürmetle selâmladıktan son- 
ra: 

— Matbaaya aid bazı işler için fik- 
rinizi almağa geldim... Bir de efen- 
dim bir mektup var, onu getirdim. 


a m 


Mart ziraat takvimi 


UMUMİ ZİRAAT İŞLERİ — Yazlık hububat, geçen ay ekilememiş ise, bu ayda, 
şimdi, hemen ekilmesi ve bu ayın on beşine kadar ikmal ve itmam olunması matlüptur. 

Bunun gibi; nohud, mercimek, tarla fasulyesi, kır bezelyesi, patates ilh gibi yaz- 
lıkların - geç kalmasına rağmen - şimdi de ekilerek ikmal edilmelidir. 

MEYVA BAHÇESİ İŞLERİ — Bu ayda meyvalı ve meyvasız bir çok ağaçların, ev- 
velce tarif ettiğimiz şekillerde dikilmesine, evvelce dikilmiş olan ağaçların fazla dal- 
larının ayıklanmasına, budanmasına devam edilir. Bu ayda bütün ağaçların tımar 
edilmesi, topraklarının bellenmesi, gübrelenmesi ameliyatlarının da ikmal edilmesi 
lâzımdır. Meyva ağaçlarına musallat olarak zarar veren, 
ağaçlar üzerindeki yumurtalarını, sürfe ve krizalitlerini imha için ağaçlaram ilâçlan- 


ni kökleri, bellenerek, boğaz açılarak bir mikdar gübre verilmesi ve bilâhare tekrar 
Bu ayın on beşinden 
meyva ağaçlarına kalem aşısı da yapılab lir. 

BAĞ İŞLERİ — Yeniden bağ ihdas olunacak erazinin kirizma edilmesine, 
ların bellenmesine, asma çubuklarının kirizma edilmiş yerlere dikilmesine, bağların 
da bu ay nihayetine kadar budanmasına devam ve itina edilmesi lâzımdır. 

SEBZE BAHÇESİ İŞLERİ — Sıcak veya ılık yastıklara, bir çok yazlık sebzelerin 
tohumlarının ekilmesi lâzımdır. Bundan evvel sıcak camlı kasalara ekilen tohumlar- 
diğer daha ılık yastıklâra şaşırtılır - nakledilir - kuşkonmaz, son 
turfanda ıspanak, patates, nane, maydanoz, turp, marul, salatalık gibi 
ekilmesine, dikilmesine bu ayda artık nihayet verilmiş olması matluptur. 

ÇİÇEK BAHÇESİ İŞLERİ — Bahçelerde yazlık çiçeklerin . dikilecekleri yerlerin 
hazırlanması, toprağının bellenerek yeniden tarh ve tanzim edilmesi, toprağının güb- 
relenmesi, muntazam şekiller verilmesi lâzımdır. 

Gül, yasemin, hanımeli, mor salkım, leylâk, Ligüstrum, akasya, 
kokulu süs ağaçlarının tezyinat bahçelerine tohumlarının bu aylarda ekilmesi fidan- 


Kokulu menekşe, hercai menekşe fideleri de bu ayda parsellere dikilebilir. 
Bundan başka dahi bir çok çiçeklerin tohumları, ılık veya sıcak yastıklara ekile- 


KÜMES İŞLERİ — Tavuklar artık bu aylarda yumurtalarını tezyid etmeğe, yu- 
murtlama kabiliyetlerini arttırmağa başlarlar. Binaenaleyh bu aydan itibaren bazı 
tavuklarla hindilerin cebri bir şekilde kuluçka yapılması ve allarına tavuk yumur- 
talarının - civciv çıkarılmak üzere - konulması faydalı olur. 

Bu aylarda çıkarılacak piliçler çok makbuldür ve bu gibi mart piliçleri sonbahara 
doğru, hattâ kışın yumurtlamağa bile başlarlar. Tavuklardan en iyi döl mart piliçle- 
rinden alınır. Çünkü burilar pek kuvvetli olur. Cins tavukların yumurtalarına tarih 
ve işaretler konarak bunlar hemen folluklardan alınarak muhafaza edilir ve ilk ağız- 
da bu yumurtalar taze olarak kuluçkalar altına konur. 

Kümesler bu aylarda esaslı bir şekilde temizlenir, 
Kuluçka makinelerine bu ayda da yumurta konur, makineden çıkan civcivler de bu 


Bir zarf uzattı. Üstünde çizilmiş, ya- 
zılmış birçok adres vardı. Belli ki uzun 
zaman postalarda, şurâda burada do- 
laşmış sahibini buluncaya kadar epey 
zahmet çekmiş. 


b 


» y 


bir çok muzır haşerelerin 


da gövdelerinin etrafı, ya- 


ağaçların 


itibaren, ay nihayetine kadar 


bağ- 


sebzelerin 


gül ibrişim gibi 


badanalanır, dezenfekte edilir. 


ya sonbaharda, çilek tarlasındaki fazla 
kökler sökülerek ayrılırlar ve her kökten 
7 -8 kök tefrik olunursa kâfidir. Bunlar, 
doğrudan doğruya çilek tarlasına, her 
sene sonbaharda fidanlığa nakledilirler. 
Eğer piç alınmak veya köklerden ayrıl- 
mak suretile çileklik tesisi matlup ise, 
o takdirde çileklerin yeni ve genç olmala- 
rna, eski ve Zayıf çileklerden kök, piç 
alınmamasına dikkat etmek lâzımdır. 


Çileklerin yetiştirilmesinde, tohum el- 
de edilmesinde dikkat edilmesi Jâzımge- 
len diğer hususat hakkında, ikinci bir 
yazımızla izahat verilecektir. 

Resmimizde, ana çilek köklerinden, sür- 
günlerin, sülüklerin nasıl köklendiğini ve 
köklü piçlerin nasıl ve neresinden kesil» 
diği siyah çizgilerle gösterilmiştir. 

Bunun gibi, pek kıymetli ve nefis çi- 
leklerden, saksı içerisinde köklü bir fide 
nasıl temin edildiğini de göstermektedir. 


Gazetemizde intişar eden ziraat 
yazılarının iktibası ve kitap, risale 
şeklinde neşri hakkı mahfuzdur. 


Perihan pul ve damgaya bakınca he- 
yecanla kalbinin darlandığını hisset- 
ti, 

Babasından geliyordu. Paşa acaba 
ne diyor Hemen zarfı yırttı içinden 
çıkardığı kâğıda telâşla göz attı. 

İş hakkında konuşmalar Tendu'yu 
âlâkadar etmediği için, genç kız Şev- 
ki beyi selâmladıktan sonra ayrılmış, 
önden yürüyordu. Ablasının renginin 
uçtuğunu görmedi bile! Zaten Peri- 
han da kendini hemen topladı. Yal- 
nız kaldığı zaman rahat rahat oku- 
mak üzere mektubu katlayıp cebine 
soktu. 

Öğle yemeğini hep birlikte yediler. 
Kahveleri içer içmez Şevki bey vapu- 
ra yetişmek üzere hemen müsaade İs- 
teyip gitti. Perihan da iş bahanesile 
derhal dairesine çekildi. Odasına ka- 
pandı ve kimsenin kendisini rahatsız 
etmiyeceğine emin olarak Kadri Mem- 
duh paşanın mektubunu okumağa 
başladı. 

«Sevgili kızım, 

Sana bu mektubu Suriyenin küçük 
bir şehrindeki hastaneden yazıyorum. 
Sefalet ve mezellet beni bu hale sok- 
tu... Beni Allah rizası için kabul etti- 
ler... Paşa olduğumu bile gizliyorum... 
Bana «Kadri efendi» diyorlar. 

Acaba bu yazılarım eline vasıl ola- 
cak mı? Allah bilir... Zira tahmini bir 
adres yazıyorum. Fakat şayed $u sa- 
tırları okursan sana vaktile yaptıkla- 


HEZZLZ 


ZANLI — 
ZE. KÜMES 


a EY ği 
Ee 


: ÇA 


Yeniden bağ tesisi hakkkında 


Kâğıdhane köyü, B. Zühdü: Mektubu- 
nuzu alâka ile okuduk, cevabı aşağıda 
verilmiştir: 

1 — Çubukların dikileceği çukurlara su 
dolmasında beis yoktur. Yalnız, çubukları 
hemen değil, havaların biraz açılmasına 
intizar ederseniz ve içindeki suları da kıs- 
men çıkartırsanız mesele kalmaz, o tak- 
dirde de beş on gün sonra çubukları di- 
kebilirsiniz. 


II -— Çubukların diplerinde kesme taş 
çıkması iyi olmamakla beraber, çubukla- 
rın kökleri, bilâhare çoğalınca, taş par- 
çalarını, köklerinden ifraz ettikleri mayi 
ile, bunları parçalayabilir. Binaenaleyh 
bundan da korkulmaz. 

MI — Çubukların dikileceği erazinin 
- bağın - etrafına, erken yetişen ağaçlar- 
dan akasya, at kestanesi, mazı ve saire 
gibi ağaçlardan ikişer sıra dikerseniz, 
bilâhare, bunlar sayesinde, rüzgârların te- 
siri azaltılmış olur. Maamafih bunda da 
fazla bir tehlike yoktur. 

Şu halde tavsiyelerimiz: Üç dönmülük 
mahallin, bu sene bir kısmını, bir kısmı- 
nı da gelecek veya üçüncü sene bağ ola- 
rak tesis etmeniz daha muvafık olabilir. 

IV — Çubukları Erenköy asma fidanlı- 
&mdan tedarik etmeniz muvafıktır. Yal- 
niz, kendilerine bağ yapacağınız erazinin 
muhtelif mahallerinden ve muhtelif -de- 
rinlikte toprak nümunesi alarak, bun- 
ları güzelce birbirlerile harman ettikten 
sonra, bundan az mikdarda toprak nümu- 
nelerini fidanlığa göndermeniz ve Ame- 
rikan anacı üzerinde hangi üzüm cinsleri- 
nin bulunması Jâzımgeldiğini fidanlık 
müdüriyetine bildirmeniz lâzımdır. 


Meyva ağaçlarını ayıklama, aşı macunu 


Üsküdar, B. Ali Rıza: I — Meyva ağaç- 
ları, yapraklarını döktükten sonra, yani 
sonbaharda, zedelenmiş olan dallarını ke- 
serek bir ayıklama ameliyatı yapılacağı 
gibi, bu ayda da bunu yapmak kabildir. 
Bu ameliyatı ilkbahardan evvel, ağaçlara 
su yürümezden önce, yani şimdi yapmak 
daha muvafık olabilir. 

II — Mısırçarşısında, ötede beride, bak- 
kallarda satılan siyah Zift, yalnız ola- 
rak, aşi macunu olarak istimal edilemez. 
Onun için hususi aşı macunu yapmak lâ- 
zımdır. Bu bapta kullanılan iki nevi aşı 
macunu vardır. Biri sıcak macun, diğeri 
de soğuk macundur, ki, bunların her iki- 
sinin imalini, bu kere intişar etmiş olan 
ve (Halk Ziraati) nam eserimizde bula- 


bilirsiniz. Bunda mükemmel şekilde iza- 
hat vardır. 


Muhtelif meseleler 
Gerede, İsmail Ural: Mektubunuzu al- 
dık, sorgularınızın aşağıda cevabı veril- 
miştir: 


I — Gazetemizde intişar eden Zirai ya- 
alarımızı kitap şekline koyduk, (Halk 
Ziraati) namını taşıyan kitabımız, Babıâli 
caddesinde Hilmi Kitapevi sahibi bay 
İbrahim Hilminin kitap mağazasında sa- 
tılmaktadır ve bedeli de bir liradır. 


TU — Fenni kovanlar için kullanılacak 
Petek makinelerini İstanbulda Perşembe- 
pazarında Kazanciyandan tedarik ede- 
bilirsiniz. Oradan kataloğunu talep ede- 
rek şekillerini, fiatini ve diğer hususatı 
hakkinda izahat alabilirsiniz. 


IN — Alacağınız makineleri, diğer ko- 
vanlara da istimal etmek kabildir. Ancak 
kovanlarınızın cinsi ve ismi hakkında iza- 
hat vermeniz lâzımdır. 


rımdan dolayı kalbimin nasıl derin bir | 
nedametle dolu olduğunu bil, Çektir- 
diğim acılardan dolayı beni affet kı- 
2m. 

Bilsen on iki senedenberi ben de ne- 
ler çektim! 

Şimdi âlem tarafından unutulmuş, 
herkes indinde hakir bir adam vazi- 
yetinde, ölmek üzereyim. 

Sen ne vaziyettesin, acaba, yav- 
rum? İkinci karımın tesirile seni hak- 
sız yere koğduğum gündenberi ne ol- 
dun? Beni mahveden sefalet seni de 
ezdi mi? 

Annenden sana düşen mirası da y€- 
dim... Hakkımı helâl et, evlâdım... Bel- 
ki kendimi kurtarırım diye buralara 
kadar geldim amma gene talih yar ol- 
madı. Karım öldü, son kalan çiflik de 
uçtu. İstanbula dönmek istedim, ya- 
pamadım. Velhasıl her işim ters gitti. 

Günden güne farketmeden adım 
adım sefalete indim. Nihayet ekmeği- 
mi kazanmak için amelelik bile yap- 
tım... Sonra daha, daha da düştüm... 
Şimdi bu hükümet hastanesinde ya- 
tıyorum. Sana resmimi yolluyorum. 
Bak, gör, nasıl değiştim. Çektiğim acı- 
nın, ıztırabın izleri yüzümün çizgile- 
rini öyle başkalaştırdı ki, tanınmaz, 
bir adam. oldum. 

Küçük hemşiren acaba ne ülem- 
de? Onu gördün mü? Hayatta ras- 
laştınız ma? Uzak akrabamızdan Lüt- 
fiye hanımefendi onu yanına almıştı. 


Gümeli. ve illelin. akmaz is. aka liğe 


OKUYUCULARIMIZIN SORGULARINA CEVAPLAR 


4 Mart 1939 


Ms 


Elma kurtları 


Galata, B. Atıf Yaman: Anadoluda 
rakımı 750, rütubet derecesi - kışın - 
70 - 90 arasında olan şehrin ismi zikre- 
dilmedikçe sorduğunuz hususata cevab 
vermek imkânı yoktur. Bu ismin zikredil- 
mesi matlüptur. Biz de ona göre orada 
elmalara ârız olan belli başlı haşereler, 
elma güvesi, elma kurdu (Karpsokapsa 
Pomonella) hakkında izahat veririz. 

Muharririmizin son zamanlarda yazdı- 
öğ ve (Halk Ziraati) namını taşıyan bu 
eserde, müşküllerinizi halledecek fenni 
yazlar ve izahat vardır. 


Bir lira mukabilinde satılmakta olan bu 
kitabı Ankara caddesinde Hilmi Kitape- 
vinden tedarik edebilirsiniz. 


On, on beş sual sorarak, zarf içe- 
risine bir de pul leffederek mektup- 
lâ cevap istiyen okuyucularımıza, 
tahiren cevap vermek imkân hari- 
cinde olduğu gibi, gazetemiz mari- 
“fetile de sorulacak zirai meselelerin, 
azami 2-3 den fazla olmamasına 
dikkat edilmesini rica ederiz. 


Ziraat sahitcıniz 
Okuyucularımız her hafta bu 
sütunlarda ziraate ait müteaddit 
yazılar ve mülehassısımıza sor- 
dukları meselelerin cevaplarını 
bulacaklardır. 


AKŞAM 


Abone ücretleri 
Türkiye Ecnebi 


SENELİK 1400 kuruş (2700 kuruş 


6 AYLIK 750 » 1450  » 
3 AYLIK 400 » 800 » 
1 AYLIK 150 > — » 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 


Muharrem 12 — Kasım 117 
S. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
E. 1051 1227 6,41 9,36 1200 131 
Va. 453 6,29 12,26 15,38 18,03 1934 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


KÜÇÜK İLÂN 
okuyucularımız arasında 

EN SERİ, 

EN EMİN 


EN UCUZ 


vasıtadır. Alım satım, kira işlerin- 
de iş ve işçi bulmak için istifade 


Herhalde eminim ki iyi bakmıştır. En 
sefil zamanlarımda bile onlara mek- 
tup yazarak iltica etmek istemedim. 
Zira, düştüğüm vaziyetten utanıyor- 
dum. Ne hale girdiğimi küçük kızımın 
bildiğini istemiyordum. 

Umarım. ki onların hepsi beni ölmüş 
tahmin ediyorlardır. Sana da kızım, 
bu mektubu göndermekteki maksa- 
dım, son bir defa olarak af dilemek- 
tir. 

— Babanın hakkını helâl et! - demek 
içindir. 

Yaptığım bütün fenalıklara rağmen, 
yavrum, bana acı! Ve beni müsama- 
ha ile yadet.. 

Baban: Kadri Memduh 

Altında, iki satırla hastanenin adre- 
si kaydedilmişti. 

Bu yazıları okurken, Perihanın göz- 
lerinden iri iri yaş damlaları akıyor- 
du. , < 

Ne olsa bu adam babasiydi. 

Onu çocukken ne kadar severdi! 
Kolları arasına sokularak boynuna 
sarılmaktan ne zevk duyardı! Fakat 
sonraları öteki kadın, ve bilhassa Ten- 
du zuhur edince... 

Genç kadın birdenbire resmi elin- 
den düşürdü. 

Âlemin ölmüş sandığı bu adam, iş- 
te sağdı... Perihan ufak bir işaretile 
onu diriltebilecekti! Bu adam gelse, 
Tendu ile Ratibin izdivacına tamami- 
le mâni olabilirdi. (Arkası var) 
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Belki bir akademi bize Yahya Kemalin 


B. Orhan Seyfi diyor ki ... 


Yeni şair bize kalbi yerine 
nasırını gösteriyor 


bir şiir mecmuasını kazandırır 


Bir okuyucu, yüzünü tanımadığı, 
yalnız eserlerini okuduğu muharrir 
leri, romancıları, şairleri bazan ha- 
kikatten ne aykırı tasavvur ederler. 
Meselâ ben «Gönülden sesler» i oku- 
duktan sonra hunun şairi Orhan 
Seyfiyi son derece zayıf, uzun saçlı 
bir insan olarak tehayyül ederdim. 

Mısraları bir zamanın genç kızla- 
rın ve delikanlılarının ağzından düş- 
meyen Orhan Seyfiyi ne zaman gör- 
sem aklıma daima bu eski düşüncem 
gelir. Halbuki bugün Orhan Seyfi, 
benim vaktile tasavvur ettiğim tip- 
ten ne kadar başka bir insandır. Or- 
han Seyfiye sordum: 

— Bizde bir edebiyat akademisi 
kurulmasına tarafdar mısınız? 

Bu mesele hakkında uzun müd“ 
dettenberi düşünmüş olmalı ki bana 
tebellür etmiş, zihninde pişirilmiş fi- 


— Kirlerle cevab verdi: 


z 


— Böyle bir teşekkülün değeri, ve- 

“rimi ile ölçülebilir. Vaktile Reşid pa 

ın kurduğu enckmeni daniş bize 

r Cevdet tarihi kazandırmıştı. Am- 
da yalnız bir Cevdet tarihi... 

“Kim bilir, belki bu da - Azalarının 
mutlaka bir eser sahibi olmaları meo- 
buriyeti ile - bize meselâ Yahya Ke- 
malin bir Şiir mecmuasını kazandı- 
rabilir. Az bir şey mi?... 

— Demek bir edebiyat akademisi 
kurulmasına tarafdarsınız. 

— Esasen bu hasılı tahsil gibi bir 
şey olur. Bizde akademi bilkuvve var- 


© dır, bilfiil de mevcud olursa he çıkar. 


aa 


— Ay bizde bir akademi mevcud- 
Mmudur?... 

— Haberiniz yok mu? Harb yılla- 
rında Cenyoda içtima ederdi. Son 
zamanlarda muntazaman Beyazıdda- 
ki Küllükte toplanılıyor. Resmen te- 
şekkül ederse ancak neticelerinden 
habrdar olduğumuz kararlarını, mü- 
nakaşalarını da öğrenebiliriz. 

. — Bu akademi kimlerden mürek- 
keptir?... 

Orhan Seyfi güldü: 

— İlâhlardan, krallardan, nebiler- 


“den, dâhilerden... 


— Suallerime ciddi cevab vermi- 
yorsunuz... 

— Edebiyattan bahsettiğimizi unu- 
tuyorsunuz. Şimdiye kadar edebiyat 
meselesinin ciddi surette konuşuldu- 
ğunu hatırlıyor musunuz? Bu mese- 
le sadece bir dedikodudur. Bazıları- 
nı güldüren, bazılarını da kızdıran 
bir dedikodu. 

Gazeteler ara sıra garib mevzular 
çıkarır. Dudaklarımızda izleri bir. te- 
bessüm halinde kaldıktan sonra unu- 
tulur, gider, Bir gün bakarsınız. Bi- 
risi krallığını iddia ediyor. Başka bir 
gün bir diğerinâ mabutluk payesi ve- 
riliyor, Bir başkası nasırından bah- 
sediyor. ' 

Böyle bir mevzu üzerinde nasıl 
ciddi konuşulabilir?... Edebiyatla cid- 
di surette meşgul olanlar bugün onun 
kadrosunun haricine çıktılar. İçeride 
kalanlar da böyle bir kurtuluş yolu 
bulmak için çırpınıp duruyorlar. 
Henüz içeride kalanların hepsinin 
bu hudud haricinde ulaşılacak birer 
hedefleri var. Ah bir defa onu ele 
geçirebilseler... Bakınız o zaman bir 
daha edebiyattan bahsetmeğe tenez- 
gül ederler mi? 

— Bu mesele hakkında ciddi dü. 
şüncelerinizi söylemez misiniz? 

— Madem ki israr ediyorsunuz, 
Ciddi düşüncem şudur. Bizde güzel 
ve temiz türkçenin, halis ve prüzsüz 
şiirin zvekini tadacak mutavassıt bir 
kari sınıfı yetişinciye kadar bu me- 
seleden bahsedilemez. Aksi takdirde 
daima bugünkü gibi iki m 
arasında kalacağız: İlâhlarla, 
lar arasında.. 

— Yeni şiir kakkında ne düşünü- 
yorsunuz? 

— Bence yeni şairler cemiyetimi- 


Bay Orhan Seyfi 


zin bundan evvel geçirdiği büyük 
harb buhranının hakiki mahsulleri- 
dir, Nasıl harb bize buğday e&kmeği 


Edebiyatın .da nazım tekniğini öğren- 
meden şöhret üstadlı- 
ga çıkardığı şairleri var. 


Büyük harb hayatımızın bütün ni- 
zamlarını altüst etmişti. Yeni şairler 
de edebiyatta aynı şeyi yapıyorlar. 
Bilirsiniz ki orijinal olmak çok sıkın- 
tı ve çok eziyetli bir iştir. Yenilik ve 
güzellik ifadesi olan orijinaliteyi bu- 
lamıyanlar paradoksal olmaktan baş- 


ka ne yapebilirler?.. Klâsik fizik bil- 
gisini hazmedemiyenler, eğer mutler 
ka bir mucid olmak ihtiyacında is6- 


, ler tabiat kanunlarını değiştiren bir 


«Con Ahmed bey» Olurlar. Başka ça 


i re var mıdır? 


Orhan Seyfi gülümsedi: 

— Maamafih, dedi, yeni şiir benim 
hoşuma gidiyor... 

Hayretle sordum: 

— Ne bakımdan? 

— Akbabaya onlardan birçok mev- 
gular çıkarabiliyorum. 

Orhan Seyfi bundan sonra ilâve 
etti: 

— Şimdi siz bana «Yeni tarz bu 
kadar kolaysa neden bu türlü şiirler 
yazmıyorsunuz?”» diyebitirsiniz. Evet, 
Madem ki gençler onu beğeniyorlar, 
Biz de bu tarzda yazıp kendimizi be- 
gendiriverelim, Değil mi?.. 

Bunun güçlüğünü itiraf ederim, Bu 
«Hamlet» in deli rolü yapması kadar 
güç bir iştir. Buna bizim ne başımız, 
ne de yaşımız müsaâiâ... 

— Şiirde mâna aranmamasına ne 


” dersiniz? 


— Bence mânasız şiir olamaz. Eğer 
bu mâna şiirdeki kelimelerin bize 
anlattığı muayyen fikirlerin haricin- 
de olursa, gene şiirin âhenginden ve 


Simi ind aranılan mâna muay- 
yen bir fikri söylemeklen uzak kala» 
bilir. Fakat bize bir haleti ruhiyeyi, 
bir tahassüs vermiyeni söz yığınları- 
nın - mânası da olsa - edebiyatla alâ- 
kası nedir? Anlamıyorum, 

Mâna aranmıyan mısra: 

«Yazık oldu Süleyman efendiye..» 

Değil midir? Ben bundan daha 
açık, bundan daha alelâde bir mâna 


Hikmet Feridun Es 


Eski bir kraliçe bir 
bakkaliye mağazası açtı 


Bükreşte kral sarayı civarındaki 
bu mağaza ağa yi İŞ yapıyor 


Romanya kralı Karolun kız kardeşi 
ve eski Yunan kraliçesi prenses Elisa- 
beth Bükreşte büyük bir bakkaliye 
mağazası açmıştır. Kalca Victoria'da, 
sarayın yakınında öçılan bu mağaza 
ucuz satış yapmakta ve çok iş görmek» 
tedir. 

Prensesi bir bakkaliye mağazası aÇ- 
mağa sevkeden sebep şudur: Bir za- 
manlar, bugünkü Yunan kralı ile evli 
bulunan prenses Elisabeth 935 sene- 
sinde kocasından ayrılmıştı. Prenses 

dıktan sonra kendisinin malı 
olan bir çifliğe çekilmişti. Çiflik bol 


day ve mısır yerine başka şeyler ye- 
tiştirmeğe, bilhassa sütcülüğe, peynir- 
ciliğe ehemmiyet vermeğe başlamıştır. 
Bunun neticesi olarak âdeta bir nü- 
da çok miktarda, tavuk kasaplık hay- 
van yetiştiriliyor ve bal ve istihsal 
ediliyordu. 

Prenses sütlerini, peynirlerini, ta- 
vuklarını, yumurta ve ballarını iptida 
bakkaliye mağazalarına satmıştır. Fa- 
kat bu suretle asıl kârın bunlara geç- 
tiğini, kendisinin büyük istifade te- 


Prenses Elisabeth > 


min edemiyeceğini görünce derhal ka» 
rarını vermiş ve modern bir bakkaliye 
mağazası açmıştır. Mağaza saraya ya- 
kın olduğundan saray da ihtiyacını 
buradan temin etmektedir. 


Tefrika 
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İstanbulda Almanlar - Abdülhamidin 
getirttiği mütehassıslar 


Ahmed Vefik paşa hayatının son 88- 
kiz senesini mazuliyetle Rumelihisa- 
rındaki yalısında geçirdi. Mahsusen 
Avrupadan kalkıp kendisini ziyarete 
gelenler çok idi. Sevenleri, kendisine 
hürmet edenleri, dostları burada onu 
yalnız bırakmazlardı. Zamana göre 
modası geçmiş (garip giyinişi, yaşa- 
yış tarzı, kendi elile ikramları, hoş ve 


dokunaklı sözleri ziyaretçilerine dai- 


ma cazip görünürdü. 

Kışın yemek vaktine kadar yatağın- 
dan çıkmazdı! 

Ahmed Vefik paşayı çekemiyenler 
onu «hubbucah» ile itham etmek is- 
terler. Onda bu hırs var idise hiç de 
yersiz sayılamaz. Hareketlerinde itti- 
rad, itidal ve muvazene eksik olsa bile 
ilim ve irfanı, liyakatı, gayreti, hüs- 
nüniyeti en büyük mansıp için emel 
beslemesine kendisine hak verdirir. 

Bu makama kimler geçmemişti! 

Ahmed Vefik paşanın itham edile- 
miyeceği birşey varsa o da «<hubbu ser- 
vettir>! 

Abdülhamide karşı takındığı istig- 
na tavrı hayatının son sekiz senesi 
içinde onun mevkiinde bir zat için 
onun derecesinde müzayakaya taham- 
mül herkesin kârı değildir. Seciye iti- 
barile bu bir temayüzdür Ki emsali 
devlet ricalinden pek az görülmüştür! 

Ahmed Vefik paşa 22 şaban 1308 de 
vefat ettiği vakit meşhur kütüphane- 
sile birkaç parça antikadan, harap bir 
evden başka mal namına birşeyi bu- 
lunmadı; borcunun yekünu ise epey- 
ce bir miktara baliğ görüldü. 


İstanbulda Almanlar ve 

müslihane fütuhat 

Alman muharrirler Almanyanın 
Yakın Şark için beslediği emellerin 
tahakkuk etmekte olduğunu görünce 
bü muvaffakıyet hakkında «Musliha- 
ne fütuhat» tabirini kullanmağa baş- 
Jamışlardı. 

Osmanlı ülkesinde temin edilebile- 
cek menfaatlerin zaman, zaman mü- 
terakki bir nisbette istihsali siyaseti 
için kullanılan bu tabirin icadı muah- 
har olsa bile fikir yeni değildir. 

1809 da (Pancarmanist lig) tarafın- 
dan neşredilen bir beyannamede şöy- 
le denilmişti: 

(Hâdiseler Osmanlı devletinin inhi- 
lâlini intaç edince Almanya impara- 
torluğunun bir pay istemesine hiç bir 
devlet itiraz etmiyecektir. Almanya 
imparatorluğunun buna hakkı ve yüz- 
binlerce muhacirinin iktisadi ve milli 
hayatını idame için diğer devletlerden 
daha yüksek ihtiyacı vardır.) 

1850 de (Anadolu ve Almanya) 
eserinde Ludvig Ross (Muhaceret seli 
garbe, Amerikaya ve Avustralyaya 
akıyor. Bize o kadar yakın olan Şarkı 
düşünenler pek azdır. Bana kalırsa 
Anadoluda Alman müesseseleri ihdası 
faydalı olacağı fikrine halkımızın dik- 
katini celbetmemiz lâzımdır,) demiş- 
ti, 

Alman muharrirlerinden Roscher 
de Balkanlardan ve Anadoludan bah- 
sederken: (Buradadır ki müslihane fü- 
tuhat suretinde yeni bir Almanya ya- 
ratılabilir. Rusyaya ve panslavizme 
karşı burası en emin bir bulvar teş- 
kil eder.) mütalâasını yürütmüştü. 

Alman ittihadı temin edildiği vakıt 
bu fikir daha ziyade vuzuh ile ortaya 
konulmuştur. 

Vakıa malümdur ki Bismark: 


— Ben İstanbul postasını hiç aç- 
mam! 

Ve: 

— Şark meselesi Pomeranyalı bir 
Grenadiyenin kemiklerine değmez! 

Demişti, amma Almanya yavaş, ya- 
vaş Yakın Şark işlerinde faal roller 
almağa başlamıştı. 1872 de Alman 
legasyonu gürültüsüzce büyük elçiliğe 
ifrağ olundu. Siyasi ahval ve şerait 
Almanyayı Bismarkın Yakın Şark iş- 
lerini mühimsememek siyasetine mu- 
hafif bir cereyana sevkediyordu. 

Avusturya Berlin muahedesile Os- 
manlı devletinden kopardığı Bosna, 
Hersek parçasını iyice ve rahatça haz- 
medebilmek ve Balkanlarda yeni lok- 
malar yutabilmek için Almanyanın 
müzaheretine ihtiyaç hissediyordu. 


Bulgaristan Rusya ile > 
merkezi devletlere Tunanın İstanbula 
doğru büyük ticaret yollarını açmış- 

Şark ile eskidenberi alâkadar Fran- 
sa ve İngiltere Osmanlı devletine aid 
meselelere ya lüzumu kadar mukay. 
yed olmuyorlar, yahud bunları iste- 
dikleri gibi sevk ve idare edemiyorlar» 
dı. Rusya Osmanlı padişahını korku- 
tarak işlerini yürütebilecek iktidarı 
haiz ise de İstanbulda emniyet celbe- 
decek bir mevki tutamıyordu. 

Bu demek idi ki Osmanlı payıtahtın- 
da işgal edilecek ve kâr getirecek bir 
mevki boş duruyordu. Bunu ancak 
Osmanlı devletile hududu bulunmı- 
yan bir büyük devlet tutabilirdi; öy- 
le bir devlet ki Osmanlı padişahının 
dostu, kendisinden sarfınazar edil- 
mek mümkün olamıyacak ve Avrupa- 
nın menfaatlerini kendi menfaatlerile 
mezcedilecek Osmanlı menfaatlerine 
feda edebilecek bir dost olabilsin! 

Almanya bahriyesi daha lâyıkile in- 
kişaf etmiş değildi. Büyük deniz tica- 
reti donanmaları kuvvetli diğer dev- 
letlerin kontrolu altında bulunuyor- 
du. 

Almanyaya ancak kara yolları tica- 
reti serbes ve açık görünüyordu. Her 
şey Almanyayı Osmanlı devletine aid 
meseleleri yakından takibe davet edi. 
yordu. 

Almanya sülüke karar verdiği Drang 
nach Osten siyasetinde muvaffak ol- 
mak azmile İstanbulda boş bulunan 
siyasi mevkii işgale kendisini nam- 
zed gördü ve işe koyuldu. 

1877 de büyük elçilikle İstanbula 
gelen prens dö Reuss hakiki bir Av- 
rupa büyük senyörü sıfatile ve debde- 
besi, ihtişamı ile sarayda, Babıâlide, 
Osmanlı payıtahtında gözler kamaş- 
tırmıştı. O zamana kadar İstanbul 
halkı Alman imparatorunu uzak mem» 
leketlere, hususile Boğazlara gönderi- 
lecek harp gemisi olmıyan ve Rusya 
Çarının akrabası olan bir hükümdar 
olarak biliyordu; prens Reuss bu te- 
lâkkiyi değiştirterek Almanya impa- 
ratorunun kudret ve şevketini tanıttı, 

Bu kâfi değildi. Menfaat getirecek 
işler görebilmek için Türk muhipliği 
siyaseti takip edilmek lâzım geliyor- 
du. 

Bu siyasetin İstanbulda ilk mümes- 
sili Almanya büyük elçisi Hatzfeld ok 
du. (İki defa: 1878 ve 1880). 

Hatzfeld Almanya hükümetinin ve 
Alman milletinin Osmanlı siyasetin- 
de, hassaten Abdülhamid nezdinde 
oynıyabileceği rolleri pek sıhhatle gör- 
dü ve şu fikrin müdafii kesildi; 

(Şarkın bütün yolları bize açıktır. 
Almanya Osmanlı devletinin dostu ol- 
malıdır. Avrupada Türklerin kuvveti, 
Padişahın kudreti fikrini idame etme- 
lidir; bunlar hâkikaten geçmiş şeyler 
ise vesaiti yettiği mertebede bunları 
ihyaya çalışmalıdır; hiç olmazsa bu 
ilüzyonu vermeğe ve bunu  efkârda 
uzun müddet yaşatmağa uğraşmalı- 
dır.) 

Hatzfeld bu plânını kati surette 
Berline kabul ettirmeden evvel kendi. 
si tatbike başladı. 

Abdülhamid de Almanlara mevki 
vermek tasavvurunda bulunduğunu 
gösterdi. Şu var ki: 

Abdülhamidin bütün saltanatı ısla- 
hata karşı bir aksülâmel devridir; o 
daima sinsi bir siyaset takip etmiştir. 
Abdülhamid ikide, birde devlet idare- 
sini tanzim için Avrupadan istiane 
eder, fakat arzusu yerine getirilince 
gelen ıslahatçıların birşey yapamama. 
ları için el altından tertiplerle işlerini 
bozar, casuslukla ve maaşlarını teda- 
hüle bırakmakla, kendilerine iptida 
verdiği salâhiyetlere tecavüzlerle ma- 
nevi kuvvetlerini kırardı. 

Bunlar nezaretlerde şüpheli, muac- 
ciz, can sıkıcı adamlar sayılırlar, em» 
niyet ve mesaide iştirak göremiyerek 
paslanır, körlenir kalırlardı? 

Abdülhamid Fransadan 1870 de 
geri çağrılan askeri misyonu iade et- 
tirmek, Almanyadan da sivil müşavirler 
celbetmek emelini izhar etmişti. 

(Arkası var) 
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«Haşim âşık olmuş!..» dedikleri za- 
man hiç şaşmadım. Çünkü arkada- 
şım sık sık âşık olurdu. Bunun için 
artık onun bu gibi maceralarına 
alışmıştık. 

Lâkin Haşimin âşık olduğu kadın- 


lar da pek tuhaf insanlardi. Bunlar | 


aşktan filân ziyade parayı seven ka- 
dınlardı. 

Bu seferki de öyle idi. -Muhakkak 
ki Muallâ da parası için Haşimin yü- 
züne gülüyordu. Fakat erkeklerin 
yüzde doksanı kadınların kendilerini 
hakiki bir aşkla sevdiklerine kanidir- 
ler. 

Bugün ihtiyar, son derece çirkin, 
zengin bir erkeğin bir aşk macerası 
geçirdiğini gördüğünüz zaman onun 
yanına yaklaşınız ve sorunuz: 

— Alâkadar olduğunuz kadın sizi 
paranız için mi seviyor? 

Derhal size sert sert bakar: 

— Ne münasebet? der, sevgilim be- 
ni hakiki bir aşkla seviyor... 

İşte Haşim de bunlardan biri idi. 
Arkadaşım bir kere yüzüne bakılmı- 
yacak kadar çirkindi. Sonra öyle par- 
Jak bir zekâ sahibi filân da değildi. 
Hiç iyi konuşmazdı. Giyinmesini be- 
ceremezdi. Her mânasile “kadınların 
hiç hoşuna gitmiyeceği tiplerden biri 
idi. Üstelik yeni sevgilisi Muallâ bin 
bir macera geçirmiş, dillere destan ol- 
muş bir kadındı. Muhakkak ki Haşim 
gibi zengin bir erkek Muallâ için yağlı 
bir parça idi. Genç ve macera düşkü- 
nü kadının da ona yüz vermesi sırf 
Haşimin zenginliğinden ileri geliyor- 
du. 

Fakat siz bunu Haşime kabul etti- 
rebilir misiniz? Ne münasebet? Mu- 
allâdan bahsedildiği zaman Haşim: 

— Azizim vakıa şimdiye kadar bir 
çok maceralar geçirmiş, mazisi son 
derece karanlık bir kadn amma bu 
sefer hayatında hakiki bir aşk mace- 
rasına tutuldu. Beni param, pulum 
için değil, sırf kendim için seviyor. 
Hem de hakiki aşkla... Ben Muallâ- 
nın adını ne koydum... Ben Muallâ- 
Lâdam O Kamelya... Ben ona türkçe 
olsun diye «Kamelyalı kadın» diyo- 
rum... Azizim tam meşhur roman- 
daki verem olan kadına 
benziyor... Eğer bir gün ondan ayrı- 
hrsam muhakkak verem olur ve has- 
talanır. 

Zaten Muallânın tabiatida «Ka- 
melyalı kadın; a çok benziyor... Şe- 
kerleme yiyor ve kamelya çiçeklerini 
çok seviyor. 

Güldüm: 

— Demek sen de meşhur romandaki 
Arman Duvâl öyle mi? 

Haşim, mağrur bir tavırla: 

— Evet, dedi, tıpkı... 

Bundan sonra Haşimin «Kamelyalı 
kadın» 1 hepimizin arasında pek meş- 
hur olmuştu. İki de bir ona soruyor- 
Jardı: 

— E... Haşim... «Kamelyalı kadın» 
dan ne haber var bakalım? 

Haşim o zaman izahat veriyordu. 
Çok ince ruhlu, son derece hassas bir 
kadınmış. Hayatından bir çok mace- 
ralar geçmiş amma şimdiye kadar 
hiç bir erkek onun ruhunu anlıyama- 
mış. Bir kere Muallânın ismi dehşetli 
para canlısı bir kadın olarak çıkmış. 
Halbuki ne münasebet efendim? Ne 
münasebet? 

İçimizden biri Haşime teklif etti: 

— Haşim... Bu kadının seni — ha- 
kikaten sevip sevmediğini anlamak 
için bir tecrübe yapalım. Hem de tıp 
kı meşhur «Kamelyalı kadın» Toma- 
nındaki gibi bir tecrübe... Bu roman- 
de erkeğin babası. gidip «Kamelyalı 
kadın; a: «Oğlumu bırakınız... Size 
istediğiniz kadar para vereyim...» 
teklifinde bulunmaz mı? Biz de böyle- 
bir şey yapalım... Bakalım, bu vazi- 
yette senin «Kamelyalı kadın» ne ya- 
pacak?... 

Haşim omuzunu ilkti: 

— Canım... Böyle bir tecrübeye ne 
lüzum var? Ben Muallânın aşkından 
eminim!... dedi. 

Lâkin arkadaşlar o kadar ısrar et- 
tiler ki nihayet Haşim: 

— Peki, tecrübeye razıyım!... Ce- 
vabını verdi. 

Derhal bir plân yapıldı. İçimizde 
Haşimin babaşı olacak kadar yaşlı 
biri vardı: Sermed... 

Haşim, Sermede 1000 lira verecek- 
ti. Sermed, Haşimin babası imiş gibi 


Muallânın oturduğu apartımana gi- 
decek ve genç kadına: 

— Kızım ben Haşimin babasıyım... 
Oğlumun yakasını bırak artık... Şu 
parayı al ve Haşimi bundan sonra 
unut! diyecekti. 

Haşim: 

— Durun bakayım yanımda o ka- 
dar para var mı? dedi. Cüzdanını Çı- 
kardı. paralarını saydı. Tam bin beş 
lirası vardı. Beş lirayı kendisi için ala- 
koydu. 1000 lirayı da Sermede verdi. 
Haşim bu parayı verirken: 

— Nasıl olsa Muallâ bunu redde- 
decek... Bu gene benim cebime dö- 
necek... diyordu. 

Sermed paraları aldı. Çıktı, gitti. 
Hepimiz heyecan içinde bunu bekli- 
yorduk. 

Sermed bir saat sonra döndü. Hep 
birden sorduk: 

— Ne oldu Sermed... 

Sermed şaşkın bir tavırla: 

— Evvelâ oldu... dedi, Muallâya 
gittim. Sizin tenbih ettiğiniz gibi: 

— Kızım Muallâ... Sana acı bir ha- 
ber vereceğim, Ben Haşimin babası- 
yım... Artık oğlumla senin aranda 
bir münasebet olmasını istemiyorum... 
Al şu parayı bundan sonra Haşimi 
unut... dedim. 

1000 liralık paketi masanın üzeri- 
ne bıraktım. 

Muallânın ağlayıp, feryad edeceği- 
ni, ayılıp bayılacağını sanmıştım. Fa- 
kat genç kadın kurşun gibi yerinden 
fırladı, Masanın üzerinde duran pa- 
ra paketini kaptı. Paraları birer bi- 
rer saydı. 

Ondan sonra : 

-—— Bana bak moruk.. dedi, bu ni- 
çin 995 lira... Beş lira daha ver de 
1000 olsun... O zaman dediğini ya- 
parım... 

Şaşırmıştım. Her halde Muallâ pa- 
raları yanlış saymış olacaktı. 

Ona: 

— Paket bin lira olacaktı!... de- 
dim... Muallâ yaman bir külhanbe- 
yi tavrila: çi 

— Bize de mi numara?... Dedikten 
sonra paraları birer birer yeniden 
saydı. Bu. işi bitirdikten sonra gü- 
lümsedi: 

— Sahi 1000 miş... 1000 miş... Fe- 
na para değil.. dediğini yaptım gitti 
babalık... Zaten Haşim gibi budala- 
ya 1000 lira değişilir mi? 

Bundan sonra yanıma sokuldu: 

— Demek sen Haşimin babasısın 
ha... & 

Sen de o kadar zenginsin öyle mi: 

Diyerek benim oturduğum koltuğa 
kendisini attı, Gittikçe bana sokul- 
mağa başladı. 

şen de bir fırsat bulup kaçtım. 

Yani sizin anlıyacağınız 1000 lira 
gitti. 

İçimizden biri: 

— Hey gidi Kamelyalı kadın!.. dedi. 

Haşim sapsarı kesilmişti. 

Hikmet Feridun Es 
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Soldan sağa: 

1 — Teklifsizlik. 

2 — Kaba kumaş - Fena - Utanma. 

3 — Şehriâyin. 

4 — Baş sağlığı. 

5 — Tez canlı - Değme. 

6 — Yol - Sual edatı. 

7 — Bir erkek ismi - Mersin tarafında 
bir kaza. 

8 — Saha - Sonuna «Y» gelirse demir- 
yolu olur. 

9 — Muhayyel hayat suyu. 

10 — Seyretmek - Demir törpüsü, 


Yukarıdan aşağı: 


1 — Boş sözler - Beygir. 

2 — Kabile - Bir kadın ismi. 

3.— Musul tarafında yaşamış bir hıris- 
tiyan halkı - Ümid et. 

— Şans - Işte. 

— Bir karında doğmuş çift - Çaresiz. 

— İdrar - Tersi âşikârdır. 

— Bir maden - Valide. , 


a 


— Tersi 
şehridir - Bir harfin okunuşu. 

9 — Nota - Bir Tatar hükümdarı. 

10 — Miras - Sönüna «T» gelirse bulaş- 

mak olur. 
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24 saattenberi devam eden müthiş 
bir baş ağrısı 


Halbuki bir iki kaşe 


GRiPiN 


bu dayanılmaz ağrıyı 
bıçak gibi kesmeğe 
kâfidir 


bütün ağrı, sızı ve sancıları mideyi 
bozmadan, kalbi ve böbrekleri 
yormadan dindirir. 
Aldanmayınız. Rağbet gören her 
şeyin taklidi ve benzeri vardır. 
GRİPİN yerine. başka bir marka 
verirlerse şiddetle reddediniz. 
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Maya ŞAŞAŞA İcabında günde 3 kaşe alınabilir. Mayayı SAA 


ağrılarınızı derhal keser. 
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Keyük gözdesine verdiği sözü geri alıyordu.. Samonun 


prenses Olga ile evlenmesine razı olmuştu! 


— Evlendikten sonra arkasına göz- 
cüler koyarız. Aykırı bir hareketini gö- 
rürsek kendisini idam edeceğimizi söy- 
leriz. Zindanda bu kadar yattıktan 
sonra, ve Samo gibi yakışıklı, tanın- 
mış bir kahramanla evlenince Ruslar 
hesabına çalışacağını sanmıyorum. 

— Olga bir gün bana - kendisini sor- 
guya çektiğim zaman: «Ben, Rus ola- 
rak doğdum, Rus olarak öleceğim!» de- 
mişti. 

— Ben bu sözlere kiymet vermem, 
Şi-Ting! Benim annem de Moğollara 
düşman bir kabilenin kızı idi. Moğol- 
lara esir düştü... Babam onunla ev- 
lendi ve bugün o, Moğol tahtında otu- 
ruyor ve büyük Moğolistana hükme- 
diyor. Cengiz hanın anası (Ulun ha- 
tun) ne kadar Moğol ise, Turakina da 
o kadar Moğoldur. Samo, Olgaya rus- 
luğunu çabuk unutturur. 

— Bu, Turakina ile ölçülmez, pren- 
sim! Onların soyları ne de olsa bir 
kökte, bir ocakta toplanır. Hepsi de 
Ortaasya çocuklarıdır. Fakat, Olganın 
damarlarındaki kan, size çok yabancı 
dır. Bir kere deneyiniz! Lâkin, şimdi- 
den haber vereyim ki, Olga, günün bi- 

rinde Samoyu yenecek ve belki de onun 
yardımile Rus topraklarını Moğol isti- 
lâsından kurtarmağa çalışacaktır. Ol- 
ganın şeytani zekâsı, onu milliyet 
duygularından ayırmıyacak kadar 
kuvvetli ve tehlikelidir. 
aş 

Keyük müşkül vaziyette kalmıştı. 
İhtiyar vezirin verdiği malümata gö- 
re, Samonun Olgayı sevdiği muhak- 
kaktı. Eğer Olganın da ona temayü- 
lü varsa, ikisinin evlenmesi elbette 
Samonun Sungu ile evlenmesinden 
daha makul ve hayırlı olacaktı. 

İyi amma, Keyük, Sunguya da söz 
vermişti. Şimdi bu sözünden nasıl ge- 
ri dönecekti? 

##* 

Sungu, zindanın kapısını hanın em- 
rile açtırdı. Olga ile konuşuyor: 

— Uyuyor musun, Olga? 

— Zindanda başka ne yapılır? 

— Kurtulmayı düşünmek de bir iş 
yapmak demektir. 

Sungu içeri girdi: 

— Beni tanıyor musun? 

— Evet. Hanın sevimli 
kim tanımaz? 

— Niçin geldiğimi biliyor musun? 

— Hayır. Fakat, umarım ki, bana 
bir fenalık yapmak için gelmedin! 

— Şüphesiz. Seni kurtarmak iste- 
diğimden emin olabilirsin! 

— Seni bu yardıma sevkeden sebe- 
bi anlıyamaz mıyım? 

— Beni han gönderdi, Olga! Bana: 
«Onunla konuş... derdini ve dilekleri- 
ni.dinle!» dedi, 

— Prens Keyük beni nasıl oldu da 
hatırladı? Ben çoktan unutulduğumu 
sanıyordum. 

— Keyük hiç bir suçluyu unutmaz. 
Aradan uzun yıllar geçse bile. 

— Demek ki ben de suçlular -ara- 
sındayım. Benim adım da insan öldü- 
ren, baskınlar yapan, hayvan çalan 
hırsızlar arasında geçiyor, öyle mi? 

— Hayır. Sen bunların hiç birini 
yapmadın, Olga! Fakat, sen onlardan 
çok daha büyük ve tehlikeli bir suç- 
lusun! Sen, yerlileri Moğollar aleyhin- 
de kışkırtarak Volgayı baştanbaşa ka- 
na boyamak suçundan yatıyorsun bu- 
rada. Eğer Cengiz han yaşasaydı, se- 
ni çoktan asmıştı! Sağ kaldığına şük- 
retmelisin! Keyük han sana hiç bir za- 
man ağır ceza vermedi. 

— Aylardanberi güneşi ve dünyayı 
görmeden yaşıyorum. Kuru ekmek ye- 
mekten ve kurdlu su içmekten bik- 
tım. Bundan daha ağır cezane ola- 
bilir? 

— Ölüm... 

Olga titredi: 

— Ölüm mü?! Benim suçum, beni 
ölüme götürecek kadar büyük mü? 

— Dedim ya. Hana şükretmelisin! 

— Fırsat bulursam, ayaklarına ka- 
panarak, bu vazifeyi de ihmal etmiye- 
ceğim. Fakat, ben, hanın beni affede- 
ceğini umuyorum. Çünkü Keyük 
bir insanı iki kere affetmez. 

— Buradan kurtulman, için bir yol 
var, Olga: Bana inan, sana yardım et- 
mek istiyorum... 


gözdesini 


— Göstereceğin yoldan yürüyece- 
ğim. Seni dinliyorum, hanın biricik 
incisi! 

Sungu gülümsedi: 

— Bir Moğol zabitile evlenir, ona 
sadakat pösterir.. Ve geçmişi unutur- 
san, herşey yoluna girecek, Olga! 
Zindandan, esaretten kurtulacaksın. 
Hürriyete, güneşe, saadete kavuşacak- 
$ın! 

Olga birdenbire, Sungunun ne de- 
mek istediğini anlamamış gibi görün- 
dü: DE 

— Benimle 'evlenmeğe kim cesavet 
edebilir, yavrum? Kocam Petronun bi- 
le benden nefret ettiğini görmüyor 
musun? 

— Petro; hanın gözüne girmek ve 
cellâdın elinden kurtulmak için Mo- 
ğol hizmetine girmiş ve senden ayrıl- 
mağa mecbur kalmış. Petro böyle yap- 
masaydı, canını kurtaramazdı. Fakat 
sen, onun mevkiinde değilsin! Güzel, 
sehhar, akıllı, ; zengin'bir kadınsın! 
Moğolların takibinden kurtulmak için, 
en çıkar yol, derhal bir Moğol zabitile 
evlenmektir. 

— Bunu yaparsam, hanın beni hür- 
riyete kavuşturacağından emin mi- 
sin? 

— Evet eminim. Han bana: «Olgayı, 
ancak bir Moğol zabitile evlenirse af- 
federim!» demişti. İşte ben de senin, 
hanın bu sözünden istifade etmeni 
ve bu suretle kurtulmanı istiyorum. 
Moğol zabitelri arasında hoşlanabile- 
ceğin ne kadar çok zabit var. Bunla- 
rn hepsi de seninle evlenmek ister. 
Kocana sadakat gösterirsen, hanın iti- 
madını kazanmış ve takipden, işken- 
ceden kurtulmuş olursun! 

— İyi amma... Bir Moğol zabitile ev- 
lenirsem, bir daha yurduma, ailemin 
yanına dönemiyeceğim. 

— Bu vaziyette kalırsan, dönebile- 
ceğinden emin misin? 

Prenses Olga düşünüyordu: 

— Belki bir gün kaçmağa muvaf- 
fak olurum... 

— Geçen sefer de kaçmıştın amma, 
gene tutuldun! Bu sefer sarayın dört 
çevresi yüzlerce gözcüler tarafından 
göz hapsine alınmıştır, şeytanlar bile 
yardım edemez artık sana... 

Olga biraz daha düşündükten son- 
ra, Sunguya sordu: 

— Yaşumayi buldular mı? 

— Hayır... 

— O halde Samo bekâr kaldı 
mek?... 

Sungunun rengi attı: 

— Fakat o evli bir erkektir. Muha- 
fiz zabitleri arasında sana ondan çok 
daha lâyık erkekler var, Bana kalırsa, 
bu işi hana bırakalım... O seni, kime 
isterse ona versin. 

— Pekâlâ. Madem ki sen böyle düşü- 
nüyorsun! Hana gittiğin zaman benim 
artık geçmişi tamamile unuttuğumu, 
yaptığım çılgınlıklardan ötürü beni 
affetmesini söylersin! Tensip edeceği 
zabitle evlenmeğe hazırım. Şunu da 
ilâve et ki, Rus kadını, kocasına itaat 
etmesini, ölünceye kadar sadık kalma- 
sını ve icap ederse kocası uğrunda öl- 
mesini çok iyi bilir, 

Fax 


Keyük sözünü geri alıyor... 

Sungu, hana, Olga ile neler görüş- 
tüğünü söyledi: 

— Onu kandırdım, dedi, bir Moğol 
zabitile evlenmeğe hazırdır. 

Keyük, Sungudan önce Şi-Ting ile 
konuşmuş ve Samo ile Olganın seviş- 
tiklerini anlamıştı. Bu -vaziyet-karşı- 
sında Keyükün Sunguya verdiği sözü 
geri almasından başka yapılacak bir 
iş yoktu. Aksi takdirde Samo gibi de- 
gerli bir zabiti kaybedecekti. Bu su- 
retle Olganın mütemadi tahriklerinden 
de kurtulmuş olacaklardı. 

Keyük, gözdesini de kırmak istemi- 
yordu. 

— Olgayı bir Moğol zabitile evlen- 
direceğim. Bu zabiti seçmek bana aid 
bir: vazifedir. İlk önce vaziyeti kavrı- 


de- 


yamamıştım, Sungu! Şimdi, sana ver. . 


diğim sözü geri alıyorum. Ve bu, ver- 
diğim sözü ilk defa geri alışımdır. 
Sungu birdenbire sarsıldı. Prensin 
yüzüne bakmağa cesareti yoktu. 
(Arkası var) 
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